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JORNADA PRIMERA. 

Silt Irene fol* con un papel en U 
mano-

Irene. TÁrdin hermofo, y rico, 
I que en belleza compites 

con aquel^ que celebra 
la antigüedad en Chipre: 
Roíales, que en detenía 
de las Roías fl-lices, 
de efpinas os armais, 
agudas, y futiles. 
Hermofàs clavelinas, 
vergonzoías de oírme, 
pues las hojuelas blancas 
de purpura-, íè. tiñen: 
Sabed* todos,. que Irene, 
que es la que aora os dice^ 
palabras tan fuaves, 
requiebros tan humildes, 

aora à Juliano::: 
Mas què es ello ? Yo os diss. 
tan guardado fecreto ? 
la vergüenza me oprime. 
Un papel me ha emb'iado, 
y no he podido abrirle, 
por el temor de un padre, 
que zelofo me íígue. 
Vos, jardin,- folamente 
ibis téitigo apacible, 
fed noble, y el fecreto . 
à nadie fe publique. 
Agüeite es el papé!, 
la nema rompo humilde, 
y comienzo à leer 
lüs verlos, que afsi dicen: 

Abre ti papel ÍJ lee. 
Decifme, divina Irene, 
que por el. grave rigor. 
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de un padre, rai juílo amor, 
jufto galardón no tienej 
ella diículpa previene 
poco amor, que aunque he peníàdo 
que tu padre el ser te ha dado, 
quepienfes también es julto, 
que el parenteíco del güito, 
es parentefco doblado. 

Saliendo Bulcano. 

Apenas tu roftro vi, 
quando al mirarte cegué, 
y por nioltrarte mi fe 
coda- el alma te ofrecí. 
Saber quiliera de ti, 
li has de pagarme ; ò fi no, 
buelveroe el alma, que yo, 
fi ello te llego à efeuchar, 
por fuerza felá he de dar 
al mifmo que me la dio. 

Bule. Qyè conforme eltà con Dios 
efte dcfdichado amante ! 

Irett. Quien es i 
'Bule. Cié: to ^obl'.••"'JIIÍ 5. 

';'.. '•.:• .",'..? :'•. • f · : · Ò V C * ! 

Jij.v. ''. ;>• .«> !\";\s .r.tiado aquí? 
¿H,W. "t-,z ta 1. puerta luiiê, 

y por aqu.;Ho.-.« entre, 
t'vied latiimi de mi. 
Y no os enojsis, feñora, 
que ciertos prefagios malos 
me han. anunciado unos palos, 
y pienfo que eífe es la hora. 

Icí.Idos fuera. Ba/í. Aunque un perrengue 
de Guinea,ò un Lacayo, 
que excede en altura à Mayo, 
mi pQbre cuerpo derriengue 
à palos, na pienfo irme, 
yà que mi dicha hallo entrada, 
fin deciros mi embaxada. 

Ircn. Qjc tenéis vos que decirme? 
Bule. Qi;e Juliano, mi (cñor, 

vueftro-amante, noble, y fiel, 
la refpueíta de un papel, 
( no aveis de moftrar rigor ) 
os pide tan folameníe: 

El Animal Vtofel*, San Julian, 
pienfo que yà os enojáis, 
y en altas voces llamáis 
à que acuda vueftra gente. 
Y juntamente me dixo::: 

Effantafe Buktno. 

Válgame Dios ! Ireit. Que te altera ? 
Bule. Algun palo pensé que era 

de algun Lacayo prolijo. 
Iren.Qíiè os dixo mas ? Bule. Saber quiere-

no es ella mala lena!: ay. 
íeñora , fi huelo mal, 
fufralo quanto pudiere. 
DJXO, quefi acafo vos , 
reíponder no aveis podido, 

3ueoy, poríentirfe afligido 
e efectos del ciego Dios, 

con fus padres va à fu Quinta, 
que- junto à la vueftra eltà, 
que hagáis vos por ir allà, 
pues veis el amor que os pinta, 
Y él entonces .disfrazado, 
fingiendo que va à cazar, 
fus padres podrà dexar, 
y os hablará fin cuidado 
del vueftro , que tanto os zela, 
donde fabrà la la refpuefta 
de vos mifma. ITÍ». Ay mas ? 

Bule. Aquella es mi embaxada. 
hen- Rezela el alma::: Sale. No rezeleis 

de decirme vueftro intento. 
tren. Tener agradecimiento, 

que es acción noble fabeis. 
Bule. Y es un ingrato villano 

qualquiera que no agradece. 
Ire». Mucho Juliano merece 

por galán, y cortefano; 
pero no se fi me atreva 
à declararme con vos. 

Bule. C orno es elfo ? vive Dios, 
que aunque vueítropadre mueva, 
y convoque mas parientes, 
que ha tenido el Padre Adán, 
que todos no bailaran 
à facanne de los dientes 
una palabra , y aqueíTa 
ha de ícr un nones duro-

como 



De Lope àt 
como un hucíTo: aqueílo juro, 
por la vida de Terefa 
de Bullones, madre mía. 

Ifí».Gòmo os llamáis? B«if.Yo,Bukano; 
que tuve un padre Romano, 
que por cólfumbre tenia 
ponernos por apellido 
el nombre de un Dios, y afsi 
Bulcano me llamó à mi, 
que es un Dios muy conocido. 

Iren. Bjieno eltà : à vueftro feñor 
decid , que tenga efperanza, 
que fi el que porria alcanza, 
porfiar no fera error. 
Y que à roi padre diré, 

fmcs tan poco eftà diitante 
a fuya, que à nueítra Quinta 

me lleve, donde podré, 
pues tiene de ir disfrazado, 
decirle mi penfamiento. 

B«/cSako,y- biinco de de contente. 
Iren. Advierte, que cité guardado 

elfecreto. Bule. El alma propria 
fera fu cutlodia , y guarda^ 

Iren. A Dios. 
Bule. Ya no me acobarda, 

ningún perro de Etyopia, 
ni Lacayo Giganteo, 
pues que me voy como un rayo. 

Jre«.Mi padre;ay de mi ! B«/f.Un defroayo 
me hadado mortal, y feo; 
peor es la recaída: 
queche de hacer ? hen. Perdida foy, 

. Bule. Una tranca vjendo eítoy, 
que ha de venirme à medida. 

; . Sale Alexandra. 

Alex. Donde pudiera yo hallar 
à Venus , ííoct entre flores, 
donde paxaros cantores 
la pueden lifoogear? 
Mas quien ella aqui?B«íe.Ay de mil 
induftria, tu favor pido;. 
à muy buen tiempo he venido, 
por bieo empleado doy 
el aguardan : no es el padre 
vueuaraerced delta, dama-i 

Vega Carpió. > 
Aiex.Si ioy. 
Bule. Pues oy tuve fama, 

que elta t'eñora , y fu madre, 
que aora ¡L- va de aqui::: 

Alex. Su madre ? tilos fon engaños, 
que ayer cumplieron tres años, 
que lu compañía perdí. 

Bule. Alguna dueña liria. 
Alex. Duana ? 

I lren. Mi dcldiclu ordena. 
Bule. O era algun capon en pena, 

porque barbas no tenia. 
Altx. Hn cfc¿to , què bufeais i 
Bule. Tuve , como dix>; aora, 

fama, que aquella íeñora, 
à quien vo» náa ¡litres», 
era mugtr imiv ÍJ- .-X-Í 
y aisi, à ir.ío;m.i:ífti. ¡>c venido, 
n alias pitci.fis Cii-U- he traído 
de ia bci:ia caloróla, 
las quicio ver, y comprar, 
íï aigurw délias k agrada» 

Alex.Dcuúe eilàn í Bulc.Ln la pofada, 
poique acabo de llegar 
en eite punro. Alex i decid, 
qué virtudes tienen* Bule. Muchas, 
porque ion piedras machuchas. 

Alex. Parte délias referid. 
Bule. Una, que fe llama ( el nombré 

le me olvida ) afsi, berruga, 
que dentro de una tortuga 
la halló un Viernes Sanco un hombre, 
trayendola en el fombrero 
un calvo, no lo fera. 

Alex. Cómo afsi ? B*ít. Se 1» caerá 
el cabello toda entero. 

Alex. Y elfo no fera peor ? 
Bule. No feñor, que bien mirado, 

mayor gala es 1er pelado, 
que no calvo. Altx. Lindo humor. 

Bule. Otra piedra , aquella es 
la que fe maneja roas, 
que en el Peze Nicolás, 
le hallo un. rubio Cakbrcs. 
Llámale Zarabolli, 
con aquella no ay müger 
ditcil de pretendei*. 

• Alex. ïà- d'f aquefla pi<JUra OJ. 
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¿ule. Aunque fea una Lucrecia, 

fi aquella piedra precióla 
toca, la hace amorofa 
y le eítima , adora , y precia 
al que la tiene,y, fe va, 
aunque no quiera , tras el, 
amante, amorofa , y fiel. 

Alex. Elfo impofsible lera, 
porque ni aun el Cielo puede 
vencer el libre alvedrio. 

B«/r. Ella piedra, feñor mió, 
à quantas ha ávido excede; 
en tocando à.la rouger, 
que menos güilo apetece, 
luego al momento parece, 
que aquel oculto poder 
la expele la garripundia, 
la difpone, y aconfeja; 
y (obre todo, la dexa 
mas fuaveque unaengundia. 
Otra::: Alex. No me digáis mas, 
pues ninguna he menelter. 

Bule. Libre me quiiîera vèr. ^ 
lien. Haz cuenta que libre ellas. 
Alex. Idos con Dios. 
Bule. El os guarde : 

yo voy de contento loco, 
à Dios. Alex. Efperad un poco. 

B«/f¿ p y por divertirme quiero, 
íirviendote de efeudero, 
que vayas à Miraflor, 
nuellra Quinta, donde píenlo 
eítir quatro , ò cinco dias. 

Iren. Dàs à las triitezas mias 
con ello confuclo inmenfo. * 

Bule. Todo fe negocia bien. 
Iren. Dile aqueíto à tu feñor. 

Oy vamos a" Miraflor. vafe. 
Bule. Si haré, fi me voy también. : 
¿/«.Perdonadme, Cavallero. 
Bule. Antes,quifiera , por Dios, 

que me perdonafeis vos, 
â que me mandéis efoero. 

Alex. La pie.dra Zaraboili,» 
con que no ay mqger íegura, 
he menefter. • Bule. Mi ventura 
es el ièrviros "y afsi 
yo os la fraer^.¿kjc.Tengoarnof 

Profeta, Sa»fullam 
à cierta dama , y quiííera, 
que ella piedra parte fuv».-3 
para aplacar fu rigor. 

Bule. Perdido ella el mundo ya. 
Alex. Yo os lo pagaré muy bien. 
Bule. Baila que el Matufalán::: 
. perdido de amor ella. a¡>. 

Mas cogeré el dinerillo. 
Alex. I d , ün hacerme aguardar. 
Bule. Vive Dios, que le he de dar 

un pedazo de ladrillo. vafe. 

Sale Ludovic»., Bofaura, j Julian, 
vejliios de caz,ad«res. 

Lttd. No- por etllr en 3a Quinta, 
donde todos te conocen, 
es bien que el vellido dexes, 
mi Julian.7«/.Los que fon noble?, 
no por el vellido humilde . 
fe encubren , y defeonocen. 
El metal que engendra el Sol, 
no por eítàr entre bronce, 
òentre el pardo plomo , pierde 
de fu valor, porque entonces, 
entre metales humildes, 
roas fe mueílra , y fe conoce; 
feguneílo, aunque yo villa 
elte fayal tofeo, y pobre, 
no perderé de quien (by, 
pues nunca el valor fe efeonde. 

Bof. La novedad rae, ha admirado. 
W . Qyerrà decir , que los robles, 

las íéndas , y los peñafeos, 
y las malezas del monte, 
como íalir quiere à caza, 
le obligan que el trage tome 
de rultico labrador. 

7«¿. Mi peofamiento conoces," 
como padre al fin. tad. Pues ta 
no has cercado el Orizonte 
otras veces, Juliano, 
hecho verdadero Adonis ? 

•jf«/. Importa en ella ocafion, 
que dexe el vellido noble, 
porque ha venido. una fiera 
a laefpeíura del monte, 
que fe ceba fulamente 

€n 
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en altivos corazones, 
y à los humildes perdona 
para preciarte de noble. • 
Dexo el gallardo vellido, 
y aquelte he eícogido pobre, 
para que no luciendo cafo 
de mi, no mueitre rigores, 
y yo à mi falvo ii venza, 
y dueño Tuyo nie nombre. 

Roj. Mira, hijo , io que haces, 
que en eícos afperos montes 
ay muchas fieras crueles, 
y animales muy feroces. 

. Mira no fea caufa alguna, 
que tus años fe malogren, 
y que tu temprana muerte 
tus ancianos padres lloren. 
Ya te he dicho muchas veces, 
que he foñado varias noches, 
que te he de perder : no quieras, 
que las que ion iluíiones, 
parezcan defpues verdades. 

jf'í/. Ellos fon vanos temores, 
nacidos déla afición 
paternal; elquedifpone 
lòbre todo , es Dios ; de Dios 
fon dependencias conformes 
los foceílbs delte mundo, 
las defdkhas de los hombres..„ 
Si ella de Dios, padres mios, 
el perderme, aunque en las torres 
mas fuertes , c inexpugnables 
me encerréis, las abre , y rompe *' 
una palabra de Dios, 
y me perderéis entonces. 

Jlof. Es verdad ,hijo , mas piéníà 
que Dios ha dado à los hombres 
libre alvediio , y con ette 
deben ¡os cuerpos varones 
prevenirte alas defdichas, 
y refiürfe à (us golpes, 
antes que à fus puertas lleguen; 
que tío porque ay opiniones, 
que eüà el fin determinado * 
al punto que nace el hombre, 
es jiüto que le remita 
à lo que afsi fe difpone. 
Obrar bien*es acertado; 

de Vega Carpió. 
librándole de ocafíones, . 
donde p.iigra Ia.vida, 
es de prudentes varones, 
mas tomarla con la ¡nano, 
es ado bárbaro , y torpe. 

~pú. Vueítros couíèjos, feñora, 
por julios los reconoce 
el alma. Ra/. Tienes de ir folo ? 

ytil. Bulcano,y dos cazadores 
han de irconmigo.Ko/.Y la buelta 
quando ha de 1er i Jai-Eíta noche. 

Rof. Ruega à Dios, que por bien fea. 
Lud. Entra en la Quinta,y no llores» 

que no va à tierra enemiga, 
lino à cazar à unos bofqa.es. vafe* 

"Jul. Yà- se que ha de for la caza, 
ü es qué el amor me fócorre, 
la mejor que fe aya villo 
entre amantes cazadores. 
Mucho fe tarda Bulcano, 
mas no tarda : fi tuvo orden 
para hablar à Irene herinoía ? 
aqui un arroyuelo corre, 
de una fuente defpeñado, 
que eltà en la cumbre del monte. 
Subir quiero, porque den 
à mis anfias fupenores 
frefeo alivio à fus criítales; 
mas què voz es la que fe oye ? 

Cant. Donde vas tu , cazador i 
donde vas , trille de ti, 
que à tu'padre , y à tu madre 
has de dar miièro fin ? 

"Jul. Sí habla aquella voz conmigo? 
pero no , no puede fer;. 

• yo tengo , à quien me dio el ser, 
de dar mifero cartigo ? 
yo tyrano ? yo enemigo 
de mis padres ? elfo no, 
mil veces la voz mintió; 
pero yà buelve à cantar, 
atento quiero efouchar 
íi el mifmo -amor me engañó; 

•| CMt. Ayrado contra tus padres, 
como bárbaro gentil, 
efconderàs en fus pechos 
el azero de rubí, 

:7«i. Yo, en los pf ches inocentes 
de 
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ó El Animal 
tfe mi padre, y madre, viejos, 
íiendo piadofos eípejos, 
donde íè miran prudentes 
mis- accione-i obedientes, 
avia de eníángréntar 
el azero, ni matar 
à los que vida me dieron ? 
A los que el ser me infundieron, 
el ser avia de quitar ? 
què bárbaro hiciera tal 
con otros brutos iguales, 
fi vemos les animales, 
fin' Íentido racional, 
tener afición igual 
à los que le dieron ser ? 
Pues yo , que tíego à tener 
riáturaf infinito, avia 
de intentar tal tyrapia ? 
Ilufion debió de fer; 
què mal mis padres me hicieron 
para darles tal caffigol 
Sin du'dá algún enemigo 
de los'que embidia tuvieron, 
al valor que çpnoçierpn 
en m i , por darme pefar, 
eltó ha venido à cantar 
adonde ló oyefle yo; 
pero fi no le ocultó 
el monte, íe hè de bufear, 
y calfigar fu oíTadía; 
pero un Ciervo'( ò feliz fuerte! ) 
que va bufeandp fu muerte, 
camina "à la fuente^fría; 
matarèle , aunque fe fia 
de fuperior ligereza 

' Arrójale el fuñd dentro* 

Yà fe efeonde en la maleza 
del monte ;• bruto animal, 
tí golpe de elte puñal 
repara ; brava dettreza ! 
todo el cuerpo le pafsó 
el puñal que le t^rèj '..,, 
y tan penetrante fué, 
que luego al punto cayó; 
eftos ramos pienfo yo 
fu corto fepulcr o han fido. 

feta y S an Julian. 
zea. Que miras ? 
lu!. Pierdo el íentido: 

vive Dios que el Ciervo hablo; 
el cabello fe erizó, 
y el alma le ha íüfpendido. 

Dent. No tengas por grande hazaña 
la que oy en matarme has hecho, 
poique fe guarda en tu pecho 
otra mas fiera , y eitraña, 
que en hombre que le acompaña 
tal crueldad , que ha de matar 
fus padres, y ha de intentar 
ca!o tan duro , y acervo, 
no es mucho que mate un CiervOj 
falitndo al monte à cazar. 

"juL El primero fòy del mundo, 
no ay deíle cafo otro exemplo» 
yà me admiro , fi contemplo, 
que na me trague el profundo. 
O portento fin fegundo ! 
La pena , y dolor me inquieta, 
y el corazón íè íujota 
a la defgracia yà dicha, 
pues que para mi defdicha 
un Animal fue Profeta ! 
La ypz también rae avisó, 
pero ala voz no creí, 
al difunto Ciervo si, 
pues era mudo, y habló. 
Para^què el Cielo me dio 
ser ? para què me formaíleis, 
padres ? para què criafteis 
un tyrano, qae os advierte 
engendralteis vuefíra muerte 
el dia que me engendraileis ? 
Volbtros me dilteis ser, 
y oy he llegado à efeuchar, 
que es la tengo de quitar, 
pues patriada he de fer; 
venga todo el mundo à ver 
aquelte prodigio aqui, 

I donde culpado no fui, 
pues fin que interès me quadre, 
he dg matar padre , y madre, 
y los quiero mas que à mi. 
Pues ponerme yo à penfar, 
que ellos puedan caufa darme 
tan Éucrtc, <$& ha d* obligarme 
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à matarlos, es tomar 
cauta donde pueda dar 
muchas muertes que me den, 
poroue reparo también, 
que él hijo noble, y leal, 
ü el padre le trata mal,, 
ha de fervitle mas bien. 
PronolHco es rigorofo " 
fin duda , que compelerme 
tiene algun dia , y ponerme 
en año tan Ultimólo; 
pero fies a¡ao iuriofo, 
y el hombre fabio atropella, 
abate, deshace , y huella 
fus efectos , yo 1ère 
fabio, y aora venceré 
los efcdos de mi eltrella. 
Vive Dios , que he de dexar 
mi Patria , y que tengo de ir 
donde no puedo cumplir 
lo que he llegado à elcuchar. 
Tu , Irene , has de perdonar, 
que aunque es de íàbios5y buenos 
no emprender hechos ágenos, 
de quien ion también labras, 
que no es- bien perder lo mas, 
por quedarfe con lo menos. 

Sde Buluno. 

Bule. Canfado yà de hulearte, 
quife à la Quinta bolverme:-
dame albricias. Jul. Dame à mi 
de mi dvfdictu tu el peíame. 

B((Í£. Cómo escita? qxiandoyo, 
d.feando obedecerte, 
y IccVii te , entré en la calà 
de la bcllií'sima Iren.*, 
y fu padre me encontiò, 
iiipe aüuto di.tlr.du me 
con Zirabuli, y Her ruga, 

f reciofis picdras.de Oriente, 
inalmente la he traido 

à la Quima , y quiere verte, 
y te cita aguardando jjnto 
a aquel penalbp eminente, 
dexando al viejo ocupado 
en los arroyos, y fuentes 

dé Vég* Gátfio. 
de la Quinta : dices ¿flb ? 

Jul. titeaos fon de mi fuerce: 
£1 cuidado te agradezco; 
pero buelve, y diia à Irene, 
que fe bueíva con fu padre, 
y me perdone, que quieren 
los Cielos, que no fea digno 
de gozarla blanca nieve 
de lú mano. Pero aguarda, 
no buelvas, porque ti buélves, 
y ella, al oír tus palabras, 
el corazón enternece, 
y por los. divinos ojos 
algunas lagrimas vierte, 
podran tal fuerza tener, 
que bailen à detenerme. 
Saca luego dos cavallos, 
Bulcano, junto à-la-frente, 
à quien circundan altivos 
quatro fuhéítós cypréfes. 

Bule.Què quieres hacer? 
Jul. Dexar la Patria. 
Bitk. Eílàs loco i JHL Advierte, 

que tienen en mi mis padres 
un verdugo di fus muc.teSj 
y quiero iêrles piidofo. 

Bule. Que me dices ? 
Jul. Oye , atiende: 

Vés, Bulcano , aqueíle Ciervo, 
que herido yà de muerte, 
que vertbndo roxa fangre, 
las c-fmeraldas convierte 
en rubies ? Bule. Yà le veo. 

Jul. Pues elle, amigo , al quererle-
deícubrir entre eítos ramos, 
me habló. Bule. Oye dices ! 

Jul- Advierte, 
que me dixo , qué à mis padres 
rigurofó daré muerte. 

Bule EL hablar no es maravilla, 
que aunque fon callados fíempre, 
ay muchos Ciervos que hablan; 
mas lo que puede moverme, 
y admirarme, es el decirme, 
que en tu pecho noble puede 
caber crueldad íernejmte. 

Jtd. El¡ prefagio eŝ  eVldimej 
y cierto, que entí*'los;oljriW»; 

y 
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y ellos fauces, fiempie verdes, 
oi una voz, que cantaba 
en tono trilte , y funèbre 
mi rniimadcfdicha. Euk.Y bien, 
què determinas i Jul. Valiente 
pienfo veneer ella voz, 
eltos eft ¿los crueles 
de mi defdicba ; un cavallo, 
que al viento ligero vence, 
Lea luego , y un vellido, 
que "en una maleta lleve. 

Btíi'.Pues has de ir fin ddpedirte? 
}ul. Si, amigo, que fon valientes 

las lagrimas emmuger, 
y podrían detenerme. 

"Bale.Donde tienes de irí jfaí. Adonde 
nueltra fortuna quiliere. 

Bule. Vamos, pues. 
Ja/.Pues es, à Dios, 

à Dios, bellifsima Irene, 
y ü te dexo, perdona, 
que amor paternal me mueve. 

BK/C.A Dios,Patria,à Dios,Albania, 
de ti deíterramos quieren, 
que pueden los Ciervos mucho 
por animales pacientes. vanfe. 

Sale Irene. 
}ren. Defcuidado amante ha fido 

Julian , puts defcuidado 
mi padre, lugar le ha dado, 
y él gozarle no ha querido, 
y es opinion cierta mia, 
que. el que tiene mas amor, 
en alcanzando el favor, 
parte de fu amorenfria; 
aunque, fegun lo ha moítrado 
Julian, advierto yà, 
que otro inconveniente avia, 
que cite bien le aya ellorvado. 
mas con todo ha de aguardar 
mi'penfamiento pénelo, 
pues mi padre, cuidadofo, 
me ofrece tanto lugar. 
Arroyos murmuradores 
me corabidan , y ella murta, 
y el jazmín x que al arnbaj: hurt^ 
aromáticos oloreŝ  

Profeta, San Julian. 
Toda la felva de alfombra, 
y aquelte verde laurel 
lirve de rico dosel 
à aquellas flores de fombra: 
Aqui me quiero fentar» 
mas quien viene? 

Sale Laura criada. 
law. Cómo es cito ? 

yà le has hablado tan prelto ? 
¡ren. Ni aun le he comenzado à hablar, 

Laura. Uw.Pues mejor te ha citado, 
que yo pense maliciofa, 
que eu lus brazos amorofa 
la libertad le avias dado; 
y e l , como Eneas ingrato, 
te dexaba ; y no te aíTombre 
que lo penfalfe , que en hombre 
es muy común eíle trato. 

Iren. Como es ello \ 
Laitr·L·n dos cavallos, 

de ligereza tan brava, 
que el viento atrás fe quedaba, 
embidiofo de mirarlos, 
e l , y un criado que tiene, 
van "el camino figuiendo 
de Ferrara, y él diciendo: 
à Dios Patria, à Dios Irene. 

Irene. Hà ingrato falfo enemigo ! 
haur. Con mas razón lo íintieras 

fi ayer tu dueño lo hicieras, 
y oy te diera eílè caltigc; 
mas íí no te debe nada, 
que puede darte cuidado ? 

Irtn. Laura, el alma me ha llevado, 
que es la joya mas preciada: 
Podrànle ver ? Laur. No lo sé; 
mas lalgamos de ellos ramos, 
podrà 1er que los veamos " 
lubir la cuelta. lren- Qué haré 
fin el alma que me lleva ? 

Laur.Tu amor ha dexado en calma» 
lren. A no averie dado el alma, 

me la quitara efta nueva. 

Vanfe,y falen Julian \j Sulcano. 
Bule. Eliàs leco i 
J«/, Qaè 5è yo. 



Ve Lape de i 
Biffe. Pues apenas te refuelves 

à partirte, quando buelves ? 
Julian. De Irene íe me acordo, 

y al punto que me acordé 
de fu roítro , por quien peno, 
monte fue , que no fue freno 
el que al cavallo tile. 

Bule. Y tus padres? 
Jul. No rae acuerdes 

hiltoria de tal pefar, 
dtxa-rne aora lograr, 
li puede, mis años verdes 
con la bcllifsima Irene. 

BIIÍÍ. Yo entendí que te avia hablado 
de camino algun venado, 
y que bolvitfles mando. 

liti. No feas ntcio, ni pelado. 
Bale. Es mucho que hable un Venado, 

# quien un Ciervo le habló ? 
Jul. ¿feúcha, que de la peña 

van baxando dos mugeres. 
Bule. Y la una es por quien mueres. 
Jul. Glojria , y güito amor meenfeña. 

Vienen laxando por un monte Irene, 
y Laura. 

Iren. Plegué à Dios, falfo enemigo» 
que íin poder refrtnallo, 
te defpeñe tu cavallo, 
y mueras por mas caitigo. 

Bule. Todas eftas bendiciones 
à ti van encomendadas. 

J til. Palabras fon regaladas. 
Bule. Con capa de maldiciones. 
Jren.Plegue à Dios,pues me engaño 

tu tierno hablar,dulce, y blando, 
que mueras, traydor, rabiando, 
porque acabes como yo. 
Y ruego::: Laur. E-alte el rigor. 

Ire». Pues caufaftes mis daños, 
que vivas immcnfos años, 
para que paguéis mi amor. 

J«/. A quién fon, divina Irene, 
maldiciones femejantes? 

Iren. A t i , ingrato. 
3«/ .Ami? porqué? 
Iren. Porque otra vez no me engañes. 

No dixilte, Laura;:; fyun Calla, 

ga Carpió. $ 
porque yo pude engañarme. 

Jul. Yo te he engañado? ¡ren. Tu, pues; 
pues à decir me embiaíie, 
que por primero favor, 
à la Quima con mi padre 
vinidíe, porque querías, 
disfrazado , en ella hablarme; 
y quando à la Quinta vengo, 
y falgo al monte à hulearte, 
me dice Laura, que tu, 
y cíTe criado , que traes 
à tu lado, en dos cavallos, 
que dcfafianlos ayres, 
vais camino de Ferrara, 
diciendo con voces grandesí 
A Dios Patria, à Dios Irene. 

Jul. Life es engaño notable: 
Yo, Irene, dexar tus ojos ? 
yo, Irene, di, apartarme 
avia de tu prefencia ? 
Laura, mira que engañarte 
pudiíte. laur. Yo lo cor.fieflb» 

Bule. Eíte exemplo folo balte: 
Saco un dia un Cavallero 
de la cafa de fus padres 
una moza , y la Juíticia 
hizo diligencias grandes; 
y un Saltre ( porque no ay cofa 
donde no fe hallen los Saltres ) 
vio falir deíHealgo fexos 
à cavallo caminantes, 
y pufo pies en pared, 
con juramentos muy grandes, 
que era el galán, y la moza; 
faerpn corriendo à alcanzarles 
los padres, y la Juíticia... 
cou alboroto notable, 
y hallaron entres borricos 
un Cardador , y dos Frayles: 
Afsi pudo Laura hacer. 

Jul. Yo partirme? "yo auíentarme 
de tus ojos, donde tiene- „ 
depofitados diamantes 
Amor , como en tus mexillas 
fartas de roxos granates? 
Litaba fin ufo yp ? 

Iren. No pienfes que has de engañarme 
otra. vez. Bule. Ea¿ Leona, 

B .;* tía 



i ó El Animal 
ten latVtma de elle amants, 
mas que de un Francès afligido» 
que le han quitado el dinero. 
Laura, ruegafelo tu* 

Ltur. No es bien que el tiempo fe paCTe 
en demandas, y refpueltas, 
porque no podrà hallarle 
tan prefto ocaíion tan buena. 

Ba/c Tienes de irte? ")ul. Q¿ií,ignorante, 
he de dexar bienes ciertos, 
por bufear dudofos males { 

Irf jí. Sei às mi eípofo í Jul. Serè 
tu efejavo mientras durare 
el alma , que tuya es, 
y en tu amor ferè confiante. 

?re».Tuya íby, tuya es mi vida, 
haz, Juliano, que fe trate 
c) cala miento, (i guitas, 
con el tuyo, y con mi padre. 

Jul. Y entre tanto,quc he de hacer. 
hen. Etta femana he-de citarme 

en la Quinta distrazado, 
en ella podràs hablarme, 
y algunas veces de noche. 

jK/.Dame unamano,en que eítançe 
mi boca, en feñal del bien, 
que el amor pretende darme. 

IttfjTLa mano, y el alma es tuya. 
Bule. Has de irte aora '.Jul. No hables» 

no me iré, aunque lea cierto 
el dar la muerte à mis padres. ' 

Sale l&dovuo , j Rofaur». 
LÚd. Muy bien ocupado eítais, 

hijo. Jul. Mi venturageande 
quilo, que al baxar del monte 
tan dicholò encuentro hállate, 
hija de vueítro vecino.^~" 
Alexandro, que à hólgarfe 
oy. à h Quinta ha venido, 
es la bella Irene, gofi Un Ángel 
es porroi vida." Lüd. Con verte, 
hijo, Juliano, deshaces 
nuetlras profundas triltezas. 

kef. ÉXios^hijo querido, fabe 
lo que he fentido tu aufencia, 
fi aufencia puede llamarfe, 
eitar aufente quatro horas. 

pth Çuexte.r y jigurfifo. traaceí a¡s. 

profita, San Julian. 
Uge aya yo de darla muerte 
à dos tan queridos padres! 
y fabiendolo, no huya 
de ocalíon tan fiera, y grave! 
Cruel foy ; mas qué he de hacer, 
li la herraofura notable ' 
de Irene, es freno, que tira 
mis penfarnientos leales' 
Mis por un corto deleyte, 
que tan fácil puede hallaré 
er» qualquiera tierra, he de fee 
parricida de mis padres i 
O bárbaro penfamjento! 
dura ley ! crueldad notable! 
muera el amor, y la vida 
de mis padres(que Dios guarde) 
permanezca : Ola, Buicano. 

Bu'u. Què mandasí ay uracanes; 
hate buclto hablar el Ciervoí 
dime, què tienes 5 

Jut Ay , Angel, 
yo ine he de apartar de ti { 
yo he de atreverme à dexarte» 
no te quiero nada, vete, 
que yo labré reportarme. 

Iu4. Hijo mió, à defeanfar 
entra, que muero por darte 
mil abrazos, Jul. Hite amor 
paternal ,elta entrañable 
afición, no me.enternece! 
Qye lepa yo , que immutable 
es la fentencia , que el Cielo 
tiene dada , y por amante 
necio , no quiera vencer 
los'afectos miferablcs 
de mi rigurofa et.tre.lla ! 
Buicano, amigo, oye aparte. 

B«/c Válgate el diablo por Ciervo, 
,fi utrenoirtcnto nos dexaíTes. 

Jul. Adonde ettàn los cavallosí 

I Bule. Junto aquellos verdes íiuces. 
Jti/.Vámonos luego,B«/<.Què dices? 
Jai. A Dios, Irene;à Dios, padres. 

) Lud. Hijo mió. Irene. Juliano. 
} J«i. Dos amores me cojsbatenr*"" 
-I Irene mia. irenJ&íáot, 
I què dices «-"Jai. Quiero quedarme. 
i Ljtf.Dçade v&Vjfti Partirme quiero. 



De Lope , 
tren. Mi bien. Ja/. Morir es mas fácil, 

que aufentarme. Lad.Hijo querido, 
que dices ? ]ul. Si he de matarme, 
quiero huir de la ocafion, 
vén , Bulcano : Irene, padres, 
à tierra eltraña me voy, 
unos, y otros perdonadme, 
que porque vivais los dos, 
quiero de Albania aufentarme. 

tud. Oye es elto, Bulcano, amigo ? 
BH/Í. NO daré razón battante, 

mas de que un hermano Ciervo 
delta, manera aos trate. vafe» 

Iren.Hz traydor , que.bias engañado 
mi voluntad libre, y fácil l 

Lud. Ay, hijo , que con tu aufencia 
. has de matar à tus padres. 
Latir. Ya en losfurioíbs cavallos, 

que hijos parecen del ayre, 
fu hen los dos. lren. Ha enemigo I 

luá. Hijo mió. 
latir. Yà fe parten. -
Dent.]ul. A. Dios Patria, à Dios Irene» 

à Dios padres. ircn.tía iricofiitântel 
Lauu Hijo mió , aguarda , eípera» 
tren. Aguarda , fingido amante. 
J«/. Para que viváis los dos, 

venciendo yo los combates 
de mi eítrella riguroía, 
me auíènto afsi, perdonadme» 

lui. Hijo. lren. •JüÜano. Jai. Hijo. 
BM/Í. No tenéis yà que llamarle» 

que un Ciervo le habla al oído, • 
y dice , que no le pare. 

Iretu A Dios, à Dibs. ?-• '-;*—•-• „ 
lam. Yà no fe oye. . 
lud. T a , Irene, eítecafò'fabes,-

tú has, defterradoíami hijo* .-.'••• 
lren. Vofptros le dellerratleis. 
Re/. Plegué à Dios que. no le goces. 
lren. Plegué à Dios que él mifmo os mat* 

à puñaladas crueles* 
pues fu aufencia ha, de.. matarme. 

J O R N A D A S E G U N D A . 
Sitié Juliano,J Bukttmt. 

Bule. Ventura te dé Dios h ip , 
«pie elfabei-tefiMrle-pocoj 

Vega Carpió. n 
dixo u;u vieja. "Jul. Eftey loco, 
Bulcano, de regocijo: 
Venturofo acierto fué 
el dexar mi Patria cara 

. entonces, pues en' Ferrara 
riqueza , y padres hallé; 
y lobre todo, un portento 
de belleza , y hermofura. 

B«if. Como aora tu ventura 
no halle mucho impedimento, 
ù otro Ciervo te aparezca, 
que algun embulle te diga, 
o tirio te hace de amiga 
la fortuna, y que te ofrezca 
mil dichas fera forzofo. 

Jai. Un mes ha que títoy cafado, 
y aunque dicen que elle eílado 
es canfado , y enfadólo, 
me parece que en el Cielo 
he eílado eíte tiempo breve. 

Bule. No ay cafado que no Heve 
con grande güilo , y confuelo 
aquellos primeros dias; 
pero deípues fe marmhitao 
los güitos, glorias fe quitan, 
y menguan las alegrías. 
Cafar, faltando la hacienda, 
caufa es de muchos defvelos; 

1 y* febrevioiepdo zelos, 
( •. fuerte, y pefada contienda 

en- cafados 'r pero en ti, 
- que alcanzas tanto poder, 

• y tan divina muger, 
que te adora mas que à sí, 

. •" .todo.rfitiempo lérà igual, 
aunque vivais dos mil años. 

J«t. Ó bjefí -ajía los engaños, 
que aquel herido animal, 
meoltruoíasnente hablando, 
lleno de efpantò efeuchè, 
pues por ellos me auíèntè 
donde me eflabia aguardando 
tanto bien:y venturoíà 
la noche apacibe>y clara, 
que entré dentro de Ferrara, 
adonde con cautelóla, 
embofeada, dar quería 
nmejrte sí f)uqtK algun traydorj 

Bs fi 



ii yo con ci gran valor, 
que mi noble pecho cria, 
no me pufieca à fu lado, 
y fu vida defendiera, 
caufa en mi dicha primera 
por donde el Duque rae ha honrado 
con oficies en fu cafa, 
y con la bella Laurencia, 
cuya divina prefencia 
mi pecho de amor abrafa. 

Bale Y?, no bolveràs jamas 
à Albania, 'jul. Bulcano, no, 
que afsi pienfo vencer yo 
mi eílrella. Bule, Si vencerás; 
pero ü del Cielo eftà 
que ayas de íèr patricida l 

luí. Si y o , Buícano , en mi vida 
de bolver no tengo allá, 
ni ellos acá han de venir, 

E/ Animal Profeta, Sanjulhn 
pues no fiben donde cífcoy, 
cómo puede fer}. Bule. Yo fry 
una beiüa. Jul. Afsi ha de hutV 
el fabio , que ledo quiere, 
aunque algun güito le cuelíe 
toda influencia celelle, 
porque fama , y nombre acquiers 
con efia doâa advertencis. 

Bule. Y la bella Irene i ful. Calia, 
que andas muy necio en norobralls; 
adonde vive Lucrecia; 
mas porque memoria agena 
no me divierta , entra, y di, 
que quien ama mas que à si, 
fu beldad de gloria llena, 
le queda aguardando à íueraj 
pero aguarda , yo entraré, 
y el parabién ganare, 
que de fu boca me efj>eraa Vfifçi 

BK/C. Comparaba un difereto el caíanúento 
à un Soldado , que ¡a plaza afsienta, 
para regalarfe en una, y otra venta 
al tiempo del fabrofo alojamiento; 
llega à embarcarfe lleno de contento, 
porque el Angel que llévale alimentai 
sietenle en un Prendió à buena cuenta^ 
donde paíTa veinte años de tormento. 
Cafafe un hombre , y en fus alegrías 
Te vé también aqueíte mifmo daño, 
que por lograr fus locas fantasias, 
de cuerdo exemplo , ò yà de necio engany 
efeoge un cielo de tan breves dias, 
por un infierno de tan largos años» 

Vtfe, y [de Julián. 

J«Z.No ay güilo en ella vida, 
que no tenga penfion à el mifmo nnida¿ 
y eftiraanfe los güilos, 
no porque fon dellierros de diígultoss 
ni por tener tal nombre, 
fino por fer tan breves en eí hombre 
Federico , el hermano 
del Duque mi feñor : pecho tyranc*t 
no admitas , no , defvc-los; 
defvelos dixe ! fi parecen z.los. 
Feberico, en efeto, 

«con Laurencia eftà hablando sn fecf etc, 
» 



Ds Lepe de Vega Carph, 
y juzgo ( ò iiierte ra«a ! ) 
que fu amor, como amante , prendé* 
antes que yo llega fíe, 
y fus candidas manas enlazarte^ 
y es fácil argumento, 
pues él qutfo impedir el cafamiento, 
diciendo, que era ígravio 
hecho ala íingre del difunto 0£Uvios 
padre de mi Laurencia, 
ofrécela con tanta inadvertencia 
a un hombre foraítero; 
fus criados ion eltos, callar quiero6 
y retirarme à un lado. 

Salen dos Criados. 

c. Una hora, y mas avernos aguardado» 
y de falir no acaba. 

2, Arneíto , no te efpantes, que adoraba 
à eíta muger divina, 
y no porque es cafada yà , declina 
ta afición de fu pecho. 

E. Ella es noble muger , y yo fofpecho, 
que es poríiar en vano, 

2. Pues fi él no la alcanzare, ò por tyranoa 
G por amor, yo quiero 
perder la vida. Jul. De congoja muero* 

s. Entremos dentro, Arnelto, 
y fi íale lo veremos. vanfe 

"¡ni Yo eltoy pueíto, 
oyendo eitas razones, 
en piélago de varias confufiones; 
que ha de alcanzarla dice, 
ò por fuerza , ò amor ; foy infelice 1 
pero también foy noble, 
y no es mi corazón de piedra, ò roble 
para fufrir la injuria, 
que me pretende hacer j rebiente furia 
el animólo pecho, 
pues de amante leal, boleanvà hechos 
y fi èl , ò por tyrano, 
ò por amor , ha de gozar fu man©9 
yo , por cortés, ayrado, 
íe he de hacer defiftir de tal cuidado? 
Entrar à efíorvar quiero 
fu platica; zelofo verdadero 
mis dcfdichas me han hecho; 
mas yà faîen los dos, fcfsiego el pecho. 



¿4 Ei Animai Pro. 

Solen UüWic'uu Federico,} Criados. 

Llur. Quando mi efpofo faltó, 
fue muy juila cortesía, 
feñor, que afsiftielTe yo. 

led. Efcucha, por vida mia. 
latir. Mi efpofo, pues y à llegó, 

la merced recibirá 
con que tanto me honráis. Fed. Yà 
folo que efcucheis os pido. 

latir. En prefencia del marido, 
demás la rouger eftà, 
porque (i ella ha de callar, 
y él hablar, por ella es dar 
un rato de padecer, 
que noay ninguna muger 
que no fea amiga de hablar. 
Oy el feñor Federico, 
efpofo, por mas honrarme, 
como aquí lo figniíko, 
ha venido à vilitarme. 

Ja/. Yo , por fuperior , publico 
tal merced.L¿HnLo que yo os pido, 
eípofo, que agradezcáis 
tal favor. Fed. Eííoy perdido 
de amor ; pues cómo yà os vais \ 

Luir. Aqui queda mi marido. 
Ted. Dios os guarde. laur. La razón 

me ha obligado à lo que veis. vafe. 
led. Cumplís vueílra obligación; 

£ero ella noche veréis 
i fuerza de mi afición. 4?. 

Pues , Julian , cómo os va 
con el nuevo cafamiento? 
nuevos güilos tendréis ya, 
que dura poco el contento 
tn cafados, 'jal. Bien ella; 
pero eíïò en humilde gente, 
que por algún accidente 
fe caía , puede pallar, 
no entre gente noble : el mar 
con una'mifrna corriente 
Íe ella fiempre , y tauJereno, 
y de pelares ageno, 
como aquel p/injero dia, 
que la Sacra Monarquía 
Jé pufo arenofo freso. 

ifeij, San Julian, 
Y el Sol, aunque ha tiempo tanto, 
que dcfde el Célico manto 
le vé la tierra alumbrar, 
no mueltra ningún pelar, 
quando el fugitivo ifpanto 
de las tinieblas fe aufcnta; 
afsi, feñor, el cafado, 
que honor , y opinion fulienta, 
no ha de {entine enfadado 
de aquel bien que el fuyo aumentas 
porque ella ha de parecer 
al mar , que fiempre ha de fer 
uno mifmo ; y ¿1 al Sol, 
que ha de alumbrar fu arrebol 
en el pefar , y placer. 

fed. Tanto Sol , y tanto amar ? 
vos eílais enamorado. 

Jul. Siempre Sol fe ha de llamar, 
fino es que aya algun nublados 
que la pretenda eclipfar. 
Mas eílo à parte , quiliera 
que aquelta gente le fuera, 
que quiero, fi es vueltro güilo, 
deciros un poco:: Fed.Es julto.OIs* 

Sale un Criado. 

Criad. Señor. Ted. Idos fuera. 
Bule. Y yo también ? 
J¡KÍ. Tu también.. 
Eulc. De aqui, pues que no me vèn2 

he de eicuchar à ios dos. 

i Vanfe los Criados, y efcorJtfe Bttkafíth 

Fed. Yà fe han i<lo. 
Bule. Plegué à Dios, 

que todo ello pare en bien. 
jfa/. Señor Federico, el mundo 

eilà de malicias lleno, 
y con ellas fiempre juzga 
por malo lo que es períeíto, 
y julio : Yo foy un hombre 
noble , que decir no quiero, 
como otros fuelen hacer, 
que foy Principe encubierto, 
quando ellàn en tierra ellraña; 
«a Ün, foy un Cavalkro, 

cuy» 

I 



De Lotie 
cuya nobleza en Albania 
cali Seda la tengo. 
Vï muerte , pc-r'ua djfgullo, 
à un mancebo hidalgo , deudo 
del Governador ; yàveis 
fi es acertado remedio 
poner tierra en medio , quando 
es fupertor el fugeto 
contrario. Llegué à Ferrara 
una noche, en tan buen tiempo, 
que puedo decir , que el Duque 
mi feñor, y hermano vueftre. 
tiene vida por mi çfpada, 
pues à matarle falieron, 
yendo de noche, y rodando 
él folo , quatro encubiertos 
Eraydores, diciendo : rouera 
nuellro injulto, y aero dueño. 
Yo , que à la parte mas flaca 
la nobleza de mi pecho 
rae inclino , faqué la efpada ,̂ 
y à fu heroyco lado pueito, 
U defendí como pude, 
bafta que todos huyeron, 
aunque dexaroa reliquias 
de lüs pechos en el pueito. 
Por aquella honrada acción, 
el Duque , Principe excelfo, 
ib Secretario me hizo, 
y de Villas , y de Pueblos 
de fu Litado , Seúor proprio; 
y al tic , el uldmo premio 
fue ofrecerme por elpofa 
a Laurencia , hija del muerto 
Octavio, Duque que fue 
de Villa-NJenor ; no quiero 
deciros TT.'S , pues vos ibis 
teírigo dcÜe fuctilo. 
í-le fabide, Federico, 
y de criados no menos 
de vueítra cafa, que amante» 
y galán , en aquel tiempo 
que Laurencia citaba ubre, 
con pensamientos honelios 
pretendiíleis fu hermofura; 
( perdonadme fi me atrevo 
à acción tan libre con vos ) 
mas- mirando como cuerdo? 

de'. Vega Carpió, t j 
{ que la honra en opiniones ¡ viene à 1er un cierco genero 

de afrenta,y de ella afrenta 
, e!t | , feñor , d remedio 
I en vueijias manos, que íiempre 
j dieron honra,y no&fierorji 
{ quitar à los que le amparan 

I de tan magnánimo pecho: 
os lupiieo humildemente, 
afsi del Sagrado Imperto 
de Alemanii feas Señor, 
y vueitros heroycos hechos 
en vividor aiabaltro 
c! tiempo los haga eterno?9 
que aunque yo carezca aora 
de tal merced , deis remedio 
con co vifitar mi cafa, 
à mi honor, que yà refueko-
y deíènfrcnado el vulgo, 
malicias concibe, viendo 
que mi cafa viíitais, 
lin eilàr prefente el dueño. 
Bien sé, feñor Federico, 
lo mucho que en ello pierdo, 
pues dexais aquélla cafa 
honor , y gloria con veros. 
Mas yàvos làbeis, tenor, 
que malas lenguas Incision 
mas afrenta à hombres ¿mitres, 
que hacer pi¡d¡o on fils hccuofc 
Perdonadme, y advertid, 
Como roble , y como cuerdo, 
que «.••> ti honor íoy noble, 
y no lo iov ü !e pierdo. 

Fed- No se por Dios, ò vüUno, 
como la colera templo; 
tu , con capa de humildad, 
me dices atrevifr.ifntos? 
Tanta fobery:a has tomado, 
que à tu feñor, à tu dueño, 
pots lo íby, fi lo es mi hermano-, 
hablas tan loco , y toba vio "i 
Un advenedizo Lbre, 
que apenas quien es fiberco:-, 

i me dice à mi , que fu cafa 
S no v.ííte \ loco, y necio, 
1 què confianza te jnfpira I 
\ ¿ un íc-gundo-fri »û Imperio 

hablas 
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hablas síli ? Les ftüores 
(omos cerno cl Sel del Cieîoj 
en la cala mas antigua, 
y ediheio roas fobcrvio 
entra cl Sol, y por entrar 
goza refplandor Febeo 
áli mendiga obfeuridad. 
Los lupeiiores (iigetos 
le imitan, pues en la caía 
del vaífaüo mas fobervio, 
del Potentado mas rico 
entramos, y entrando dentro, 
goza la cala de luz, 
de honra, y de riquezi, íiendo 
citimada, por tener 
nueítra potefrad adentro. 
Yo foy el Sol de Ferrara, 
y como Sol, entrar puedo 
donde quifiere. }aí. Yo foy 
un nublado contrapucllo 
à eíTe Sol ; y quando ti Soi 
quiera con poder violento 
deshacerme con fus rayos, 
abriré el pieñado lino; 
y arrojare contra él 
rayos à fu fuego opucílos. 

Tcd.Q¡xe dices? 
Jj:l Lo que has oído. 

led.Ta tienes atrevimiento 
para hablarme afsi , villano ? 

jai. Yo fby tan buen Cavallero 
como vos , como es verdad, 
que íiendo aqui fbraíiero, 
no conocéis mi nobleza; 
y yo por hermano os tengo 
del Duque , y sé lo que lois; 
que no eíià en ferlo,os advierto, 
el fer Cavailero un hombre. 

Jed. Pues en què ella? 
Ja/. En faber ferio. 
>'«/. Vive Dios ::: 
3«/. Ojiando prefuma 

Íacar el luciente acero, 
no ha de fer aqui. fed. Traydor. 

Jul. AqueíTe nombre es ageno 
de mi valor , quando el Duque 
ami feñor fe enoje defto, 
yole diré, queen agravios, 

Profeta, San y alian, 

I dcnde el honor corre rítfgOj 
no conozco fuptrior; 
vén, que en el campo te efpcro 
como Cavailero noble. 

Pfíf. Pudiera efeufar , no fiendo 
tu mi igual, el defafio, 
pero elcufarle no quiero; 
y afsi, tita neche à las diez, 
porque igualmente pretendo 
darte muerte, y fer podria, 
que mis vaflaUos, y deudos, 
viéndonos reñir aora, 
te hicieran pedazos luego, 
te agualdo à la margen fría 
del bulliciofo arroyuelo, 
donde ayer tarde eltuvimos. 

J«/. La hora, y el fuio aceto. 
Fí<Í.Vive Dios que he devengarme 

mientras aguarda en el pueíto, 
en gozar fu amada efpoiá. at>, 

J«/. Mataréle, vive el Cielo, 
aunque fu hermano fe enoje, 
y me caítiguc fobervio. ap> 

Ted. Tu te acordarás de mi 
cita noche. "]ul. Yo te creo, 
mas tu no te acordarás, 
fi yofalgo con mi intento, vanfe* 

Sale Bulcana. 

Bule Defamados quedaron; 
aqui fuera bueno un Ciervo-
que profetizara el fin 
deiie sDÍciiee fucclfo. 
Mi ama fale acá fuera, 
callar lo que he viiio quiero3 
y ièguîr à mi leñor; 
Dios ponga en paz eñe pleyto3 
porque yo temo por Dios, 
que Federico fobervio, 
à él , y à mi, fi le acompaño, 
nos ha de dar pan de perro. 

Yaf*i J í^e lüimnita, 

Imtr. Con un difguíto pefado 
me ha dtxado la vifíta 
de aqueíte necio, que incitam 

TS¡} 
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mi amor tan bien empicado; 
y io que mis mi cuidado 
esfuerza en eíía ocaiion, 
es decirme ti corazón, 
que apercibí, bien hacéis; 
pero ella nacho veréis 
h fuerza de mi aticion. 
Deci:lo à mi eípofo quiero, 
porque viva Con cuidado; 
pero què (ueño pelado 
me íbbrevicne en ligero ? 
A fu impuifo liíbngc'ro 
bien qu,iíiera reíiñirme; 
mas no , que quiere rendirme; 
triunfe , pues que me divierte 
eíta imagen de la muerte: 
aquí quiero divertirme. 

Siertufe in tant filia, y fule "Juliatf. 
jfií/. Venturofo , y deidichado 

en eíta ocaíion he íido, 
pues de un tabique eícondido, 
de lo que tiene trazado 
mi enemigo me he informado; 
y apenas que aqui (alio, 
quando en el Palacio entró 
del Duque, y à dos traydores, 
teltigos de fus amores, 
delta fuerte les habló: 
Amigos, mi gloria cs cierta; 
ji vueítro favor me ayuda, 
oy la fortuna fe muda, 
y abre à mi dicha la puerta 
con Julian : y pufe alerta 
el fentido, como oí 
mi nombre , y proíiguiò afsi; 
Aquella noche he aplazado 
dtíatio, porque ha andado 
muy fobervio contra mi. 
A las diez dixe que fueíTe 
à cierto puedo à elperarrnc, 
mas no ha de verme,ni hablarme, 
aunque à mi valor le pele; 
antes mientras eíluvielTe 
aguardándome, quería, 
aunque toque en tyranía3 
gozar fj bella muger, 
pues no ay humano pode» 
que refilla mi poi'iu* 

de Vega C'arpio. %j 
Voiótios iréis conmigo, 
y mientras Amor concierta 
tal lance , guardad la puerta 
del vclor de mi enemigo; 
pareceos bien lo que tiígo ? 
Dixeron todos > cuiè ri.-io ! 
Aova, honor, pedir quiero, 
que me aconlejeis , que hare. 
Saldré al pucito ? para què, 
fi vuettra dcldicha eipero. 
Puts que htdc hacer* conlidero, 
que fera mejor citar 
en vueftra cafa,y guardir 
la joya que tanto amáis. 
Honor, bien me aconfejais, 
quedarme quiero,y callar. 
Mas què eltrelia , la que apuelia 
vencer las que en el zarir 
fupo pintar, y efeulpir 
el mejor Autor , es etfa, 
que íçbre ia mano pueíía 
la cabeza declinada, 
eltà 3oia defeuidada 
del difguíto que roe cueíta ' 
Mi elpüià es, finco* Cieios, 
pregunta es eíta zelofa: 
Decidme , mi bella efpi·là, 
ellais culpada en mis zelos ? 
Yà entre dcr.ios paralelos 
parece que la c) go hablar, 
y decir : Tu has de peniár 
de una muger tan honclta 
ta! liviandad como aqueita? 
Meció fui , quiero callar, 
bella efpcfa. En ¡nevos. 

Latir* Corazón, 
mas tormento no me deiss 
que aqueíta noche veréis 
la fuerza de mi aticion. 
Ay Federico ! "jal. Ilufion 
me parece lo que veo; 
Heve tyrano trofeo 
de roí vida el golpe fuerte 
de ia muerte , que la muerte 
hace mas dichcfo empleo. 
Que aqueJta noche verá 
la fuerza de fu afición 
dice i ay de mi ! 

C Ltttn 
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Latir. Corazón, Ew; ftteZa. 

bueno cità, bucr.c eiU j-i: 
grande la afición lera, 
pero no fera pagada. 

]H/. Ella es la calta, y la honrada \ 
vive Dios, que eità ccf.n¿ndc, 
que el traydor de quien rr.e ofendo 
no la eitime ; fuerce ayrada 1 

Entre fueños. 
L·iUT. Qne en ella noche veréis 

la fuerza de mi aheion; 
plegué à Dios no fea iiuílon 
en que mi efpofo ::: fttl.(£ii hacéis, 
pecho noble , íi ya veis 
vueltro deshonor tan ciato ? 
Que no matais ? mas reparo 
en !a mitad de mi furia, 
quedos me han hecho la injuria, 
y en medio dc-1 rigor paro. 
Què bien me dixo el traydor, 
en medio de mi penar, 
que me avia de acordar 
de eíb noche ! porque Amor, 
para darme mas dolor, 
tenia yà concertadas 
fus dos almas, mas burladas 
quedarán en fus amores, 
que para incaitos traydores 
ay valor que viora efpadas, 

Sde UUICMO. 

Bule. No puedo hallar à mi amo. 
J«/. O Bulcano, à què buen tiempo 

veniite ! Bule. En toda mi vida 
de avtr hecho no roe acuerdo 
otro tanto, 'jal. Vén acá. 

Brt/í. Qoè tienes? foí'si.gt el pecho. 
J<<¡. Yo conozco tu lealtad 

muchos años ha , v por cílb 
me atrevo à fiar de ú 
en calos de honor como ellos. 

Bule. Haita que pierda lívida 
te ferviiè ,' pierde el miedo. 

Jul. Enfii'a luego un cavalio, 
porque aufentarms pretendo 
por cierta ocaílon ; y advierte, 
que eíh noche has cíe citar pueíto 
en centinela. Bufe. Ello es malo, 
que Coy hombre' de buen íaeáo. 

feta, San Julian, 
Jal. V quando yo diere un íllvc, 

tienes de abrirme al momento 
la puerta taifa. Bule. A ellas horas 
las principales no acierto. 

J;</. Lito has de hacer , q-.ie me vi 
la vida,y honor en ello. 

Baíí.pierdc cuidado. ~¡nl. Laurencia, 
ha Laurencia? J,¿«r.Q¿je es aquelto? 
quienes? JH.'.VO, queridaeípoía, 
que con grande prieffa vengo 
à dcfptdirme de ti. 

Lattr. Dcfpedirte? Jul. No voy lexoj. 
Manda el Duque mi feñor, 
que parta luego al momento, 
y à ia Duquejá de Mantua 
( de quien le dixo an correo, 
que paüaba àzia Milîn 
por fus Eihdos) un pliego 
lleve ; perdonad, íeñora, 
que no fon fuyos aquellos 
que Sirven. Luir. No quiero fer 
porfiada en deteneros, 
iüpuedo que es impofsible. 

]itl. Como ib confuela preiro ! a¡?, 
à Dios. Laur. Los brazos me da, 
V buelvaos con bk-n el Cielo. 

Ja/. Vén à tacar el cavalio, 
y mira que te encomiendo 
el fecreto, y el cuidado. 

Bule. Tendré cuidado, y ft-creto. 
Ja/. Vive Dios, que he de matarlos, 

quedarà mi honor eterno. vafe* 
Bule. En facandole el cavalio, 

luego ai punto voy derecho 
à hartarme de dormir, 
para eiur cklpues defpicrto. vafe. 

LattrSi Federico aqaeíta noche intenta 
ir.ottrar la tuerza de fu amor gallardo, 
con razón temo,dudo,y me acobardo, 
viendo que Julian de mi fe aufer.ta. 

Ageno amor batalla me prefenta; 
"pero con mi valor vencerle aguardo; 
yà el Ciclo fe reboza e! manto pardo, 
y en vez ce luz , cbfeuridad obítenta. 

De mi i."aía lav puertas cefrar quiero, 
y prevenirle de armas mi honor pieníà» 
mas eíhs armas no feràn de acero, 
fino de n« querer hacer ofenia 
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i] unto honor, que con aquello cipero 
tener a! mi ¡"¡no Licio en mi defenia. 

S.iU un O i.ido. 
Crhd. Dos ancianos peregrinos 

pregunun por rni íeñor. 
Laur. No sé que impuilos de amor, 

con cri! aviíos divinos, 
fiemo en el alma : TÍO e'tà 
mi efpcfo en cala , mas di 
que entren. Criad. Và vienen aquí. 

Sala: di í'engunos Ludovuo ,j Rojaurd. 
LUÍ'. !>.(dicha nucitra fera 

ti i»o hallarle. Latir. Q.ue fe ofrece, 
nobles Peregrinos , oy 
en mi cafa ? Lud. Loco eítoy; 
yà, Ivofa mia, parece, 
que en ver aquella muger, 
tan agradable , y púdola, 
veo la joya precióla, 
que fui feliz en perder. 
Tuvimos nuevas, (eñora, 
en Albania , nuellra tierra, 
que un hijo , que fe dellierra 
de nueiiros ojos aora, 
que fe llama Julian, 
eltaba en Ferrara , y que efta 
es fu cafa. Laur. Larefpuelia 
mis brazos os !a darán. 
Padres venturofos 
del que adora el alma, 
vengáis en buen hora 
oy à vueltra cafa. 
Julian mi efpofo, 
de Ferrara falta, 

£orque à una fe-ñora, 
)uquefa de Mantua, 

fue à llevar del Duque 
un pliego de cartas; 
pero yo , que foy 
mitad de fu alma, 
os fabiè hofpedar 
con la msfma gracia, 
y amor, que él lo hiciera 
quando aquí fè hallara, 

Tüptur. Venturofo ha (ido 
en defdichas tantas, 
en aver hallado 
muger tan gallarda.» 

Vega Carpió. ; 
¡.ni. Por los c jos roifmos, 

vidrieras dei alma, 
lele ve el amor, 
voluntad, y gracia 
con que nos hoípeda. 

LMT. llncrad en n¡i caia, 
pues Ibis dueños de!b, 
adonde o> aguarda 
una humilde CÍIGZJ, 
que podrà embidiarla 
en lu cafa el Duque, 
que nos rige , y manda. 

Lud. lifpola de aquel, 
que poi tierras varias 
nos trae deíterrados 
la infinita carga 
de edad , y de penas, 
que nunca nos falta; 
caníádos nos trae, 
y alsi mas guitàra 
defcaníár un rato. 

Laur. Nueitra milina cama, 
por no detenernos, 
padres, os aguarda, 
que yo para mi, 
en la mama tala 
entraré defpues. 

Lud. Rofa mia amada, 
entremos adentro. 

Rofaur. Aunque mi hija falta, 
con (ola fu eípoià 
fe coníuela el alma. 

Lud. Vamos, hija mia. 
Laur. Con aqueita guarda 

mi honor và feguro 
de entrar en batalla. 

Vanfe, y {ale Balcans, 
Sulc. Aqueíta noche parece, 

mas que elTotras,que me ha dado 
mayor lueño, y mas pefado; 
pero liempre alsi acontece 
quando uno tiene que hacerj 
y fuera deíTo , bebí 
tanto vino , que aun aquí 
me hace yà defvanecer. 
Yà feràn las diez ,?y pienío 
que todos Íe han recogido, 
folo yo noeítoy dormido, 

C2, à 



à pefar del vino immcnfo. 
Trafpie, bellaca ferial, 
quien ne rempuja? cai, 
si pardiez; hálleme aqui 
el recio celeltial 
del Aurora foberana. SilvJn dentro. 
Siívkos ? linda quimera; 
quien nos ronda? fea quien quiera, 
aguarde halla la mañana. 

Suelve afilvar. 
Otra ? lleve el diablo , amen, 

láiifc a dormir ij c 

El Animal Profit* , Sa» fullan. 
quien de aqui fe rebullere, 
y venga lo que viniere, 
que el Üieño me fabe bien. 
La cabeza fe me anda, 
las cltrellas voy mirando, 
y pieníò que cttàn danzando 
!a chacona , ò zaravanda. 
La Luna lleva à compás, 
con fu cara de paite); 
el fon ( ò fueño cruel, 
y què pertinaz que sitas ! } 
•i Julian con litenia. 

Sale "Julian. 
Jui Yà en fus pechos cauteiofos, 

fuente de traydora íàngre, 
manché ei puñal varias veces; 
fabe Dios qu e al ir à darles 
me detuvieron" el brazo 
mil impulíbs celeftiales; 
ceieíliaies dixe? miento, 

*jul. Vive Dios, que Buicano defeuidado, 
à faltar por las tapias me ha obligado, 
y merece en fu honor cite defprecio 
un hombre cuerdo , que fe fia de un necio; 
todos ft han recogido : fantos Cielos, 
fi aquel que daba mis rabiofos zelos 
avrà entrado en mi cafa ! quien lo duda, 
pues traxo para hacerlo infame ayuda. 
ValeroR) puñal, tiempo es aora, 
que de la fangre barbara , y traydora 
que me ofende os venguéis; defcalzo quiero, 
entrar en mi apofento, donde efpero 
Ubre, fi mi fofpecha es cierta, ò vanaj 
pero cierta fera, por íèr tyrana. 
La luz quiero dexar aqui efeondida, 
y quando aya de fer noble homicida, 
por ella bolverè ( valedme Cielos ! ) 
que à ello me obligan mis honrados zelos. 

B«/c.Quien diablos anda hablando à tales horas? 
ò quien tuviera aqui dos cantimploras 
de agua ! que aunque es manjar de ranas, 
la apetezco muy bien por las mañanas; 
quien diablos truxo luz l algun criado 
dettos, 1 quien la íirna di cuidado, 
y dormir no les dexa, quiere darme 
culebra ; mas à fe que no ha de hallarme: 
ía luz he de matar , buen íbplon hago, 
al fueño bu el vo à dar carta de pago. 

ei amor era confiante, 
que à Laurencia tuve, quando 
no entendí fuera mudable. 
Mas amor, quando ay agravios, 
que à honor , bello diamante, 
entre los bienes del hombre, 
ie reparten varias partes, 
y cteherraofUsima piedra, 

mor-
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morta! veneno le harén, 
no ay afición que le eítime, 
no ay amor que kJ butante, 
bermofura que !e acuerde, 
ri belleza que fe en.'alce. 
Quiero boiver à faltar 
las tapias que al jardin iàlen, 
y fubir en mi cavallo, 
que atado dexè en !a calîe, 
è ir la buelta de Milan; 
mas quien eltà aqui ? Bule. No pafien 
por encima de la gente. 

Jul. Bulcano, levanta, infame. 
B«/í.Qyien es? Jul.Ta feñor.BHÍc.Par Dios 

que me dormi como un padre; 
perdóname, feñor mió. 

Jai. Tienes, Bulcano , la llave 
de la puerta faifa ? Bule. Sí. 

Jnl. Pues dámela luego. Bule. Baile. 
Jul. No me preguntes y à nada. 
Bií/í-Vesla aqui. Jitl.Yi, honor, vengaííeis 

vueltra afrenta! aora falta 
que del peligro me efeape: 
Cielos, què iluñon es efta ? 
T'à * entrar, y fule Laurencia con lux,-

Laur. Efpoíb mío. Jul. Què haces 
por acollar à eítas horas? 
quiero afsi disimularme. ap. 

latir. Eítaba haciendo oración, 
y iba aora:: Jul. Efcucha aparte; 
dime , quien ion dos que ocupan 
mi noble lecho ? Latir. Has de darme 
primero albricias ? Jul. Si haré. 

Latir. Pues ion , efpoíb , tus padres, 
que en buíca tuya han venido, 
paflando montes . y mares. 

lid. Válgame Dios ! Laur. No lo crees? 
pues llega, efpoíb , à mirarles. 

Jul. No los descubras, lam. Qyè tienes? 
}•</. No ¡os quiero ver. 
Latir. Qué traes? Jul. Ay de mi! 

Corren una canins ,] en una cama vh¡ 
los padres de Jv.iïatu 

Latir. Aquella cortina 
encubre fus venerables 
prefencias ; pero què miro i 
cubiertos eíün de fangre; 
quien de tan grande defdicha 

VegA Cârpîo. 2 Î 
ha iidüc! autor cobarde? 

}til. Yo, Laurencia, yo fui acjuel3 
que elle puñal arrogante 
metí en lu pecho inocente, 
penfando ( ofuoelto trance ! ) 
que era Federico , y iu. 

Latir. Pues tyrano , què ferules 
de liviandad ville en mi, 
para traycion femejante ? 
l'atricida , desleal, 
el miímo Sol, quando fa!c 
bordando con rayos de ore 
el pabellón de diamantes, 
no es tan puro, no es tan callo 
como yo , que imito à EbadneSg 
à Semiramis, y à Porcia, 
en la honellidad conltante; 
y huelgcme, ingrato efpoíòs 
que à tan à tu colla halles 
el defengaño preíènte. 

JMÍ. Ay Laurencia, no me mates 
con palabras rigurofas, 
quando delta frefea fahgre 
cada gota es una flecha, 
que paila de parte à parte 
mi corazón afligido: 
Ábrale la tierra , y trague 
en fu feno el mas mal hombre9 
que en el mundo pudo hallarle. 
Caygan áJ. Polo Celelle 
rayob fuertes, y arrogantess 
que defvanezcan en humo, 
que la ficfca region hice 
aun ingrato patriada, 
à un vivorezno, que fale 
de fu madre à tener ser, .. 
y mata à fu mifina madre» 
Ü conftelacion divina ! 
ò cfeâos irremediables 
de rigurofas Ettrellas ! 
bien pudo elle nombre dar!es3 
pues yo, avilado del Cielo, 
dexè mi Patria , y mis padres, 
pues baxando altivas (ierras, 
y lureando varios mares, 
à eitrañas tierras patse, 
Solo para aiTegusarles 
deila muerte defdiçhada, 

y 
! 
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•/ ov vienen à vniïàrmc, 
donde en mi pun-à fangriecto 
bailaron cl hofpedage. 
Congojas tkne ti alma tan mortales, 
que quieren auientarme de fu Culcelj 
ò efectos de mieUrclla, 
que aveis podido mas que miinocccia 1 
mas yo la culpa tuve, 
pues muerte no me di quando lo fupc. 
Cubre , que no quiero ver 
ellos cuerpos tr.iferables; 
y eñe puñal riguroíb, 
que hizo crueldad femejante 
(x depofite en mi pecho. 

. Vafe a dar con un piñal. 
» Attr. Detente, efpofo, què naces? 
*••/. Q¿ié importa que un patricida 

Íe defefpere , y íé mate, 
Ji à femejante delito, 

ha de aver perdón que baile? 
láitr. i"a eres CnÜiano ? y,d. Bien dices, 

Dios es piadoíb; bien haces; 
en reprehenderme mis yerros; 
à Roma parto al inflante, 
à que eiVic3rio deChriíto 
perdone yerros tan grandes, 
tu en Ferrara has de quedar. 

JLaur. Yo tenia de quedarme 
en ferrara delia fuerte, 
para que tu ccnñrmaíTes, 
rezeloib de mi amor, 
tus mentiras por verdades? 
Contigo he de ir donde fueres, 
que muger que querer fabe, 
ha de feguir al marido 
en los bienes, y en los males. 

Bule. Yo también he de feguirte. 
Jul. £n el Puerto ay muchas Naves, 

una délias para Roma 
nos dará breve pafíage; 
vamos , efpoíb. 

Salenfcderico, y Criados. 
led. Detente. 
Jul. A què buen tiempo llegarte, 

para que vengue mi enojo 
en tu vida miferable. 

Ted. Federico foy. f 
}HI, Qyè quieres | 

Ir if et & . Sais J:.!ia tt. 
Ted. Qv.'.ero , v:i!ono , matarte 

para quitarte uiu joya, 
que mas que cite Rcyno vale. 

ja/, lin otro tiempo futura 
que me dixuas pelares 
tan eoltofos ; pero aor.i, 
que el pcclio arre-ja boicanes 
de ruego , agradezco mucho, 
que dtíia fuerte me hables. 

Lattr. Al uno quité la vida; 
ea , efpoíb , mueran , dales. 

Jal. Afsi llevareis la joya, 
que aveis venido à ¡obarme. 

Btik. Yo , como no tengo cípada, 
eltoy libre deítos trances. 

Mételos a itubt¡L:áas,y dice domo. 
ted. Muerto Iby. Bule. Yñ Federico 

con fu vida ha dado al traite. 
Jul. Quien à fus padres mató, 

no es mucho que a títe mate. 
Bule. Cumplióle la profecia 

del Ciervo que hablo en el valle» 
Jul. Vén Laurencia , vén Bulcano» 
Bule. Ya te ligo ; fi me hablare 

algun Cicivc alguna vez, 
y dddichasme anunciare, 
vive Chriíto, que ai momento 
tengo de meterme Frsyle. 

JORNADA TERCERA. 

Sale el Duque de Calabria ,y un 
Criado. 

Criad. Tan Tolo quiere falir 
vuci't.a Altezi í Duq. Para ver 
ella divina muger, 
que fujetar , y rendir 
quiere mi valor, conviene 
el poco acompañamiento. 

Criad. En Calabria yo no liento 
tanta belleza. Duq. Yo fi, 
que fu belleza miré, 
que iu ciclo idolatre, 
y ciego el alma le di. 
No has virio una hevmola perla, 
q ue en una concha fe guarda, 
q ue el que k vé fe acobarda 

quaTi-



Di Lepe áe 
quinde pretende cogerla, 
porque mira la realdad 
de'a concha,)' no repara 
en la prenda hermo!i,y rara, 
que di luz ,y claridad 
dentro delta i Criad. Si feñor. 

DIM. Pues aísi te hi lücedidy: 
tu la vilte en el veitido, 
indigno de fu valor; 
no te lia hecho reparar 
en eí preciofo joyel, 
que fe guarda dentro dèi, 
tan digno de venerar? 
Pero aguarda, queaqui vienen 
de un hombre pobre cargados 
otros dos , que à mis cuidadps 
dar a'gun alivio pueden. 

Cnaá-Ettos pobres? D«<f.Si,que à voces 
la acompañan. Criad. Y has fabido 
li es alguno íu marido ? 

DH<¡. Per inconveniente ofreces 
eíío à mí valor ? Criad. Yo no; 
pero aunque humilde ti marido, 
ha de 1er iiempre tendido. 

D/«j. Nunc?, mi valor temió. 
Salen "juliana,} Bule ano, dt Si ¡tutanos ,Con 

el Otmoñ'o de fotee en los hombros. 
g;(í;. Si yo paíTare de aqui 

me lleven di.z cara velas 
de diib'os. "jff/. No te conluehs, 
Bu'.car.o , co:i vernie à mi 
paliar el miimo trabajo ? 

B¡<£.". ï~j, que iVilie patricida, 
lufre; mas yo, que en tni vida 
h; muerto un eícar.ibajo, 
por qué t--r.ee yo de Iv.ccr 
penitencia á tu compàs ? 

T'íZ. Miscon ÍJ;ÜS merecerás. 
BK:V. YO -.O quiero merecer: 

q,-ar-.do e¡:e pobre del dubio 
pt'.ra poco , pudiera 
!i.-varíe una lepua entera. 

Df);;.Mi ardid dele?, fuerte, entablo, 
tejiendo q-.ie Julian, 
que en trabajos no d.ímaya, 
de mis manos no fe vaya, 
fali dd n:-g;o bolean 
donde padezco, y veüï, 

Vegi Cafph. í j 
porque de nuevo le cobre, 
c! ruge hamilde de p-.-ure, 
aunque yo fobervic- fui. 
Y poniéndome à fus ojos, 
enfermo oy à íu Hofpital 
œ: lleva para fu mai, 
pues le ha de cortar enojos, 
h yo puedo, e!ta obra pía. 

; Buli. Di, pobre de Bercebu, 
ettas untado de alexa? 
corr.iíte c¿zuela fria ? 
henchirte el buche de arroz? 
cómo paras tanto, di? 

]nl. Sufra por temor de mi. 
¡¡¡di. Sufra un toro tan atroz 

trabajo. Dem. No puedo mas. 
Bule. Y fuera deito , eíte tufo 

pobre , ò diablo, arroja un tufbj 
que como yo voy detrás, 
lo liento medianamente, 
que no ay diablo que le aguarde. 

Ja/. No por elfo fe acobarde, 
que yo iré atràs.6í</c.No me atorn:étes: 
vive Dios, que ha d^ llevarle 
la madre que lo parió, 
po:que li le llevo yo, 
le he de cítrcllar en la calle, 

rjetí;. Mire, hermano. B«'c No le llegue: 
ò que titi! cr.dtmoniodo ! 
tiene.el hígado dañado? 
time aigun mal que fe pegue ? 
Si tendia, juliano hei roano: 
Si pretende làntos tines, 
biüque quatro palanquines, 
que yo:: ja/.No has de 1er ty rano. 

Bule. Mas tyrano es quien po;ria 
en ilevaí- elte demonto, 
pues fu olor dà teUimonio 
de que es del Infierno efpia. 

Dan. Hermano , no í'ca cruel, 
yo ( pues cerca eltà de aqui J 
poco a poco iré. Bnlc Tiífo ti5 
cuerpo de Chriito con él. 

J/ii. Yo, para caufarle aílombroSj 
pues no me quiere ayudar, 
le quiero , hermano , llevar, 
aunque mis pe{è,ei?los hombros. 

D.»í>.\Niire,hs£nraae.'3íií.Caílad vos, 
que 
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que yo hago io que debo, 
pues quando afsi un pobre llevo, 
entiendo que llevo à Dios. 

Vanfe los dos. 
Bule. A las hermanas narices 

de Julian laltima tengo, 
baila que yo también vengo, 
por fus cafos infelices, 
à mortificar mis huellos. 

Dwq. Pues la ocafion me difculpa, 
quiero llegar. Bule. Tengo culpa 
yo acafo de fus fuceffos'l 

Vuq. No sè fi ha de conocerme, 
hermano. Bale. Quando hermanamos? 
el Duque es. Duq. Los dos lkgamos. 

"Bule. Algun bien pretende hacerme. 
T>uq. Solamente à que nos diga, 

quien es aquella muger, 
que con él paííaba ayer, 
Jlena de pena, y fatiga, 
por Palacio. BKÍC. Si diré, 
( mas què derretido viene i ) 
como algo üíia , que tiene 
ramas riquezas, me dé. 

z>:<.q. Conocido me ha ; tomad 
elte bolíilío. Bule. Mi Dios 
eterno , bien {abéis vos 
mi mucha neceísidad. 
Parece defeorttfia 
no tomarlo , y de mi jefus 
ñ ; pero mas venga ti plus, 
y eíteme atento Uliria, 
porque tengo alguna prifa, 
os dire en breves palabras 
la hitioria mas prodigiofa, 
que hn fucedido en Italia. 
J_a muger que preguntáis 
«s de Ferrara, y fe llama 
Laurencia , que con aquel 
que aora de aqui fe aparta 
con aquel pobre en ios hombros, 
la casó tí Duque en Ferrara. 
Que aunque veis fu trage humilde, 
la nobleza que acompaña 
fus honeiios penfamientcs, 
ai Sol en pureza iguala. 
Julian , que acfuefte nombre 
ikae el marido , por califa, 

ctta, Sanjtdhn. 
de malévolos Planetas, 
r,o por crueldad , que en el aya 
mató à Cu padre , y fu madre, 
lin conocerlos , que es tanta 
la fuerza de la defduha, 
y mas fi eltrellasla caufan. 
Convencido dei delito, 
y de ¡a Jullicia Sacra, 
temeroíb a Roma fue, 
porque le abfoivieííe ti Papa. 
Abíblviòlc al fin, y luego 
dcícalzo à la C'3la Santa 
fue , donde nos fuceditron 
mil peligros,y deigracias; 
y defpucs de aver andado 
quantas Eitaciones fantas 
tiene el mundo, quifo el Ciclo, 
que à dir vinkiíc à Calabria, 
donde folo de ümofha 
ha fundado aqui una Cafa, 
ù Holpital, donde fe hoípedan 
quantoi peregrinos pallan, 
qu'antos pobres à èl acuden, 
y allí ¡oscura , y regala 
él , y la bella Laurencia, 
compañera en fus deigracias. 
Ella es, gran ¡eñor, íu hiitoria, 
fi acafo," como declaran 
vu.'itros ojos , y el amor 
de la pregunta , tn el alma 
os teco de amor ti fuego 
de fu eípefa , quiero en paca 
delie bien que me aveis hecho, 
dtfengañaros ; no es tanta 
dificultad el llegar 
cen la mano à la eitrellada 
Region Ccleíte , y tacar 
centro de luz de !us lacras 
prtfencias , coaio vencer 
à Laurencia hermoia , y calta, 
Pues fuera tie 1er quien ts, 
avreis de faber, que trata 
en cofas de Dios no mas, 
y con ellas fe regala 
la mayor parte del dia 
en oración viva , y finta; 
la otra parte di al alivio 
«te los pobres quí la llaman. 



De Lope de 
Un grueiïb (ïlicio cubre 
fus carr.es, haciendo en blancas 
clavelinas manchas ro.x.is, 
que lo poiK-n mas gallarda. 
Ella es la verdad 'del caib; 
por cito defengmada 
vueltia aticion , no piofiga 
en tan imputable caula. 
Y pues lo he contado todo, 
aqui la hüioria fe acaba, 
quedaos à Dios, porque es tarde, 
y en el Hoípital me aguardan, vafe. 

D.-í:]. Confufo, Enrique , he quedado. 
Cíiad. Con lo que ha dicho fe acaba 

tu afición recien nacida. 
D;«/.Si, Enrique, que à colas fantas 

debe tenerle refpcto; 
finta es Laurencia, no trata 
yà mi amor de pretenderla, 
aunque pretende ampararla. 
De mi hacienda la he de ákr, 
Enrique , limofna tanta, 
que no fea meneíter 
que la bufquen en Calabria. 
Los que à üiosfeivir pretenden, 
nunca à las cofas que el guards 
para s i , fe han de oponer, 
que es lobervia disfrazada. 
Vamos, Cniiquc. CriaÍ.Cor. menos 
amor vas y à. Duq. Tu te engañas: 
aora voy mas rendido; 
mas con diferencia eitraña, 
que la adoré por hermofa, 
y acra la quiero unta. 

Sale "yul'un, y el Demonio,y Laurencia 
con un candil 

J«/. Efle candil, mi Laurencia, 
cuelga en aquefle portal, 
y faca aquí un cabezal 
para cite'pobre. Vafe Laurencia, 

Dent. Impaciencia 
me íebra , quando reparo, 
que es caufa mi tyrania 
de que cite , en obra tan pía, 
defeubra fervor tan raro. 
Mas yo le haré defilUr, 
fi puedo , de aqueftc oficioc 
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sale LM'.re ncucen un CAhe^sU 
latir. Yà eiíà aqui. 
]»/. Das ciaro indicio 

dv lo qae dell-as fervír 
à Dios, Laurencia querida; 
amigo, animo moitrad 
por ¡ni vida , y dvícanlid, 
pues ya la noche os cornbida. 

Don. Oye dcicanlo ha de tener 
el que- ikmpre cita penando? 

JH/. Los pob;ts vienen llegando. 
Sale BitlcMO con unx geringa. 

Bule. Aguárdate, Luc.fr. 
Jwí. Hermano , adonde camina ? 
Bule. Dizque aguarde halia mañana, 

halla que le venga gana 
de tomar la meleeina. 
Gentil fiema en mi conciencia, 
y decirme en voz fonóra, 
no murmure por aora 
vue-fla merced de mi aufencia. 

Jai. Quien es effa i BuU.Ko interpreta 
en el mal modo de hablar 
quien me ha podido enojar ? 
aquel diablo de Poeta, 
ò loque es , que eltà eferiviendo 
fobte la cama iéntado. 

}ul. No le dé aquello cuidado. 
J¡HÍÍ."YO me enlado, y yà me ofendo» 

Si ÍÜ viera citar mirando 
al Cielo,y luego baxaríe, 
concomerle , y menear fe, 
vanos vifagts formando, 
perdiera el lexo. Pues lucgo3 
quantío mi folicitud 
iba à darle la falud, 
d'.CMnc en knguage Griegos 
tSueiválela à la cocina, 
ò échela à pobres diverfos, 
poique olerán mal mis verfosj 
íi me echa la meleeina. 

]••;/. Buelvaíeh , hermano , allà, 
pues ya íu intención ha vilto. 

Bule Aquello no, vive Chrilio, 
pues el g.ito le ha hecho yà. 
Aqueiu pebre que truxo, 
la tiene de rec&ir. 

JH|. lifio tieats de decir 1 
D 2(¡i& 
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i6 El Animal 
Suie. Pobre > que pareces brujo, 

apercíbete. Dem. Què quit-re, 
hermano' "¡ul. Ay ta» gran poríia! 

Bule. Oye coque elta chirimía 
de la fuerte que tupiere. 
£1 tiene bellaco olor, 
como le ha monttrado yà, 
y aquella le limpiará 
de todo lüperrluo humor. 

Ja/. No ve que le morii h ? 
Bule. Si cita no es buena, otra va, 

que la vida le dará, 
de gyrapliega muy fría. 
Voy por ella. 

luí. Aguarde, hermano. 
Sale un coxo, y un ciego. 

Cieg. Alabado lea el Señor. 
luí. Para iiempre le de honor, 

amigo , el linage humano. 
Bule. Quantas boJiás le han raípado 

ella tarde, hermano ciego i 
C«g. Si à tener villa no llego, 

come tendré efle cuidado i 
Bule. £1 es ciego { como yo: 

y el hernjano coxo, are, 
que es hermano de Noè; 
con quantas tazas cayó 
la romana ? Cox. Con muy pocas. 

Bule. El olor me ha confolado, 
lindamente cvreis brindado. 

Latir. Aquellas palabras locas 
refrene. Dem. Si no le muda, 
grande es mi mal. 'jul.Què le dio? 

Dem. No sè nada. Bule. No digo yo, 
que ha meneiter el ayuda < 
Coxo, y ciego , entre les dos 
le tened. DÍB/. O dura fuerte ! 

Bule. Si r.o le tencis bien fuerte, 
tengo de echárosla à vos. 

Jul. Qaiereque me enoje yo ? 
Bule. Pues vale en ello la vida. 

Salen dos Pobres. 
Vol. T. La Virgen efclarecida, 

ce quien la Vida nació, 
iba bendita. TW.Amcn. Dfw.Ir.herr.e, 
tu Principe ella rabiando. 

Bule. Pov Dios, que íhe elta tentando 
de afir un garrote tierno, 

o feta, Sun Julian, 
y dxüc noventa palos, 

JH/. Siéntate , Laurencia rr.ía, 
y con aqueltos extremes, 
pobres de D:os, platiquemos. 

Laur. Lifo milmo pretendía. 
i'rf;e una pobre biUndj con una rt>cca¡ 

y un niñi de la mano. 
Pob. Acá citamos todos. Jttl. Ola, 

bolvcd i entrar luego vos, 
y decid, loado fea Dios. 

BHÍC. No na (ido aquelta vez fola. 
i'oi/. Oye anduve necia os coafieflb: 

loado ¡ea Dios. "]«/. Giro íi, 
adentro eitareis, no aqui. 

Bule. Donde huvo el contrapelo? 
mas que acierto quien fue el padre# 

JH/. Buicano , no feas pefado. 
Pob. QuienS Bale. Sacriltan, ò Donado, 

lino es que no fois fu madre. 
Pai.Mal profetizáis, sale un Eftudiante. 
Ejlttd. Loado ll-a el Señor. 
•Jul. Y lo ha de 1er. 
Bale Efcolar , masque ha de aver 

aquelta noche nublado. 
Sale un Sold.tdo. 

Sold. Bendito el de lo ako (ea 
por los ligios. Bule. Yi efeampa, 
jjoidadito de la Xampa. 

SoM.No ay mas luz' Bule. Vaya à Guinea 
íi quiere mas luz , hermano. 

Sold. Pues vive Dios, ignorante, 
que ii íaco la tajante, 
que de un rebés inhumano 
te erobiarè yo aCvfiír 
con Bsrccbu!.4»¿tM ¿paioscon el Soldado. 

Bule- Què es aquelio < 
aqui de los pobrespreiío. 

Ckg. A palos le he de matar. 
J;>/. Amigos , ola, qué hacds? 
Í.ÍÍJ. Todos por ti le han dexado. 
Sold. Vive D:os, que me han qu.brado 

cinco coitillas , ò íeis: 
mañana L-rà de dia, 
y con luz (abré vengarme. 

B'.tíc. Por Dios, que nò he apartarme 
de toda la proberia. Cantan dentro. 
Yà fe ¡ale Julian 
un Mattes por la mañana, 

afli. 
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afligido , íblo , y trifle, 
de aqueffa Ciudad de Albania. 
Sus padres dexa , y fu tierra, 
y camina àzia Ferrara; 
la cauía por què fe aufenta 
os diré fin faltar nada. 

Jul. Quien canta mi hiltoria trille ? 
Bule. Aunque tu hiltoria fe canta, 

nadie fabe que eres tu, 
es una muger cuytada, 
que alivia lüs penas trilles, 
tentada fobre una cama, 
porque quien canta es adagio, 
que fus "triítezas elpanta. 

Cox- Quien era eíte, Julian ? 
'Bule. Duermanfeyà, r.oramala, 

y callen. Dem. Rezando eüà, 
rabio,}' peno. Balc.Y el no calla? 
mas que le tengo de echar 
la mclecina , li habla. 

Suelven a cantar. 
Por no matar à fus padres 
hizo aquella aufencia larga, 
porque un Ciervo le habló 
andando en el monte à caza. 
E l , viendo aquelle prodigio, 
por huir detla dcfgracia, 
a pefar de inconvenientes, 
fue la buelta de Ferrara. 

Cieg. Bien canta por vida mia. 
"Bule Quien os mue à vos ii canta 

bien,ò mal? J«Z.Que ya mi hiltoria 
ande en lenguas de la fama ! 
Dics mió, tened piedad 
de mi. Dew-Con què veras llama 
à Dios! f.4ar.Hcrmano,c|uè tiene? 

Don. Cierto dci'mayo lo caula. 
latir. Alimaña cola que coma 

haz , Julian , que le traygan. 
}«.'. Acude à lo mas ügeto, 

Bulcano ; unos huevos trayga 
para que conforte el pecho. 

Bule. No fera mejor diez balas 
de arcabuz , que le hicieran 
diez bocas en las entrañas ? 

Buelv en à cantar, 
Y la noche que llegó 
matar ai Duque intentaban. 

Vega Carpió. 27 
en¡oidiofas enemigos 
de fu nobleza , y fu fama. 
El liego à favorecerle, 
y tenuTidole en fu cafa, 
por muger le diò à Lauregcía, 
rica, noble,y eüimada. 

Sale Bulcano con dos huevos. 
Btf/f.Tcmc, y rebicnte con ellos. 
JDrw.Mi hambre,amigo, aunque es raras 

ningún monjar apetece. 
Ba/.No los quiere? Deœ.No.Bni.Pues vaya, 

aora le quiero mas; Sonedlos. 
pero mire con què gracia 
me les forvo yo. 'Jal. hy Laurencia, 
y quien entonces penlara 
tal deidicha ! luir. Amado efpoíb, 

. pon en Dios tus efperanzas. 
Bule. Què le parece ? Dem, Muy bien. 
7«i. Comiólos ? Bule. Como taraíca 

los engulló. 7«¿. Di fi quiere 
mas. Jte.'í.Qyiere mas ? Díw.Eíto baña, 

Bule. Mejor fuera decir si, 
para que viera la gracia 
que tengo en forverme huevos. 

Sold. Callarán yà? 
Cox. Todos callan. Cantan, 

Tenia un hermano el Duque, 
que à Laurencia feítejaba 
antes que cafada faeíl;, 
con una afición ellraña. 
Rczcioío Julian 
de fus amorofas anfias, 
aviendo en fu efpofa oido 
unas dudólas palabras. 

7*.'/. Aquellas fueron mi muerte 
quando tu dormida eílabas, 
penfando yo que en mi afrenta 
las decías , toda el alma 
me movieron para dar 
triib fin à mi dtlgracia. 

Lanr. Afrenta fue que me hiciíie. 
"Jul. Nunca es cuerdo quien biea ams. 
fold. Aquella xacarandina 

ha tenido veinte paufas; 
no callarán con el diablo ? 

Vob. Ho fe aflijan, tcdï>s callen. CantM. 
Fingió , que el Duque, fu dueño, 
à ia" Duqueía de Mantua 
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2.3 
is cmbiabâ con un pliego, 
y no faliò de Ferrara. 

El Animal Profeta , San Julian; 
cierto, que fu Soberana 

Vinieron aquella noche, 
( ved què notable ddgracia ! ) 
fus Padres de Peregrinos, 
à verle en fu mifmacaí'a. 
Y en eltando en ella , halló 
dos perfonas en fu cama, 
y penfando fer íu elpofa. 
y el galàu que le agraviaba, 
dio en fus inocentes pechos 
infinitas puñaladas: 
prodigio que fueediò 
en Ja "Ciudad de Ferrara. 

ijlud. SuceiTo notable ha üdo. 
C$x. Yà eítarà de aquel el alma 

en ¡os Infiernos ardiendo. 
Pfli. Por què i fue por defgracia ? 
Cíx.Porque 11. Bjiu.i.Lináa difputa. 
£ox. Mirara él en hora rnaia 

primero lo que hacia; 
ii fuera mi camarada, 
que es ciego, y ver no poaÍ3a 
adonde los golpes daba, 
aun podía tener difeulpa. 

Cieg. £1 tiene bellaca caufa 
en el Tribunal de Dios. 

Dem. Todos aqueitos amparan 
mi parte. 7»!. Ay Laurencia m¡a, 
todas aqueftas palabras 
fon balas de pieza grueifa 
que las entrañas me palian ! 

ÍAnr. No os aflijáis, dulce efpofo. 
Bn¡c. Necios, dignos que una alabarda 

tome poflefsion en todos; 
Dios no es piadofo? Dcm. No es caufa 
cita para que intervenga 
iü Mifericordía (anta. 

Hule. Qjè, también fale el hediondo 
à meter fu cucharada ? 
pues venid acá , almorVex, 
0 es Dios, ò no es Dios. 

laur. lleparà 
en lo que dices. Bule. Sí es Dios, 
todo lo puede , y lo ailana 
fu poder ; y fuponiendo, 
que Dios, caula de las caufas, 
lo puede todo, y eltando 

Mageltad fe inclina mis 
à la piedad , que à la fiera 
juíticia ; por què ninguno, 
aunque ofendido le aya 
con mas pecados , que'el mir 
en fu centro arenas guarda, 
ha de percibir cobarde 
fecreta defconlhnza? 
Un Monarca defte mundo, 
que es una hormiga, un no aads3 
comoarada à la deydad 
del Sob erano Monarca, 
quando un vaíTallo le ofende, 
quando un fubdito le agravia 
no labe él templar fu enojo, 
y le perdona,y ampara, 
imitando à Dios ? Pues (1 hace 
un hombre acción tan hidalga, 
un Dios , dependencia fola, 
liendo caula de las caufas, 
con hazaña trus altiva, 
con mas fuperior ventaja, 
no ha de excederle , mirando 
fu Clemencia Soberana ? 
Veis como fois unos necios ? 

JH/. Ay, Laurencia , ellas palabraSj 
con íer el fugeto humilde, 
me buelven al cuerpo el alma : 

Dem. Confuclo recibe , oyendo 
palabras que à mi me matan: 
mas yo le he de hablar à (olas, 
ha:c que aquellos fe vayan 
dette portal, reboiviendo 
la noche ícrena. y cía 
con agua, piedra, y granizo. 

Dentro ruido de truenos. 
Bule Recoger, por Dios, que anda 

rcboivicndoie yà el Cic-ío 
de nubi-s negras, y pardas; 
y li lluive , vive Chriilo, 
que os aveis de mojar. Sold- Preñadas 
nubes, de íu cení rrojan ¡o ar 
piedras embutirás en agua. 

Ccx. ill Ciclo fe viene abjxo. 
Cieg. Es, à recoger las mantas, 

y caminar ària dentro, l'anfe los poires* 
: Jul, £a, Lauxencia9 que aguardas? 



De Lcûs 
entra à dormir , que yo quiero 
hablar iotas dos pilabras 
à eite pobre, latir. Yo obedezco. 

Btfit. O Lfcolar ! por citas barbas, 
que os tengo efe viücar 
los hueffos con una tranca. 

Vafe Laurencia , y Sttlcaao. 
j«í. Y à cefiò la tcmpeáad, 

no os levantéis de la cama. 
Dem. Algo aliviado me fiemo, 

no importa nada el dexirla. 
JMÍ. Venid acá, hermano mió, 

cómo fabeis vos , que el alma 
de aquel Julian , que hizo 
tan grande delito en Ferrara^ 
no puede iàlvarfe , fi es 
Dios piadofo i 

Dem. En muchas aulas, 
adonde muchos Doctores 
afsilten de ciencias varias, 
fe ha confultado eíte cafo, 
y todos juntos declaran, 
que es impofsible falvarfe. 

Jal. Propuiieron la ignorancia 
que tuvo en aquel delito ? 

Dem. No ay abono que le valga, 
que la ignorancia en el hombre 
no quita el pecado. Jul. Salgan 
de mis ojos, fi es vcr«ad, 
copiólos arroyos de agua. 

Dem. Y hizo el pecado mas grave 
en no matarlos en gracia. 

JafcQut dices?D«H.Què en d Infierno 
un Tanto varón , que à Italia 
enriquece , los ha vil'to 
penar en ardientes llamas. 

7«¡. Ay de mi, divinos Cielos ! 
tiemble el juicio , tema el alma, 
mis padres penando citan ! 
qüè,clperas lasmiimas penas' 
pues, Julian, tù à que aguardas? 
què , aguardas las milhus llamas' 
pues con fer Dios tan pi.idoíb, 
no ay deidad que à mi me valga. 

Dem. Cau vuutra licencia quiero 
recogerme. 

Jul. Ill" Ciclo os haga 
mas Uichofo que yo foy« 

Vega Carpió, 2p 
[)»,«. No cipero dichas, vcng-inzas ap 

apetezco Jotamente, 
pues en vengarme de un almj 
me vengo de Dios ; aora 
para que aquellas palabras 
ter.gan mas confirmación, 
ha de ver entre las llamas 
la figura de fu padre, 
qucíbbtrvio le amenaza, vafe, 

'jul. Adonde fe efcondeià, 
Dios Eterno , mi malicia, 
íí yà por vueltra julticia 
condenada el alma eítà ? 
Tragúeme en fu centro obícuro 
la tierra, ò el mar mas fuerte; 
pero de ninguna fuerte 
de vos eítarè íeguro; 
gran Señor, fi muerte di 
à mis padres con pecado, 
no los maté con cuidado: 
bien fabeis, Señor, que huí 
varias tierras, por no hace? 
cierta la defdicha mia, 
defde el infelice dia 
que la comencé à temer. 

\ Si es afsi, como fabeis, 
por que no me perdonáis ? 
por què de piedad no ufaiSj, 
pues elTe oficio tenéis ? 
Si eitaba yà decretado, 
que elto avia de fer por vos, 
y vos fois Dios ; como à Dio? 
puede un hombre defdichado 
reíiitir , Señor i Señor, 
perdonadme ; mas qué es eílo? 
que clamor trille, y funcito 
pone en mi pecho temor i 
Xy de mi ! ta tierra fria 
íc abre, y delta falir veo 
un bulto mortal, y feo, 
y àz;a mí los paitos guia. 
Aunque !a infernal preíencia 
defeonocerta me quadre, 
pieníb que es mi padre. 

S tie Ludovk o por àelaxa del ial·lado 
con llamas, 

lui. Padre, 
oiTa llamar tu imprudencia . 



'¿o Ei Anhns.1 
á quien te hizo tanto bien, 
y tu tan nial le pagaíte, 
pues el cuerpo le matalle, 
y ti alma , ingrato, también \ 
Seis puñalada* me diíte 
con tu fangriento puñal, 
de cuyo golpe mortal 
baxar al centro me hiciítc; 
en tu cama, con íofsiego, 
aquella noche me vi, 
y à ¡a mañana, por tí, • 
citaba en cama de fuego. 
Dios el alma me infundió, 
y tú., ingrato }con matarme, 
tuiUe battante à quitarme 
la vida, que Dios me dio. 
Maldito el infeliz dia 
cruel, en que te engendré, 
pues fcíTe dia formé 
tu defdicba con la mia. 
Mas íi puedo algun confuelo 
en el Infierno tener, 
es que te tienes de ver 
en el mifmo defcoofuelo. 
Silla prevenida cita, 
aunque tíí ufano lo ignoras, 
cercada de abrafadoras 
llamas, que el Infierno da» 
Quédate en tu manifielto 
engaño, hijo enemigo; 
pero advierte 5 que te digo, 
que has de acompañarme prefio. 

hundtftpr ásbSxodel tablait. 
la:. Què nas claro teflirr.otiio 

de mis deidichas prevengo, 
íi yà por tan cierto tengo 
fer eíclavo de! demonio ? 
Darème mcirte inhumana; 
mas deílo eue bien efpero ? 
íi Dios es oy juíticiero, 
fera piadofo mañana. 
Mas fi ya eftoy condenado, 
y filia elia prevenida, 
acabefe yà la vida, 
y con ella mi cuidado. 
Pero à Dios no llaman Fuente 
deMifericordia? Si; ^ 
5iu£ importa fi para roj 

!feia, San Julian» 
psrò lü dulce corritnte ? 
Pues en Dios puede cellar 
la Mifericoráia ? No; 
porque à faltar , bien se yo 
que fe avia de condenar 
la mayor parte del mundo. 
Pues fi en Dios piedad íe halla., 
fuerza es el manifeUalla; 
pero fi yà en el profundo 
eltoy , cómo ha de valer. 
mas halla que defafida 
elle- el alma de la vida, 
porfiar haíla vencer 
es julio , Divino Dios, 
ó boiverme à lo que fui 
antes de nacer,ó aqui 
alcance el perdón de vos. 

Sale Laurencia.} d N/KO "jefus de folre, 
L aur. Si à Julian vais bufeando, 

aqui Julian eltà. 
Sino. Dcfconfolado eîïarâ, 

mas yo le iré confoiando. 
Ja/. Laurencia. 
Latir. Hile Niño hermofo 

os bufea. "Jai. Roiiro Divino» 
Hiño. Vengo aora de caminOj 

en eftremo calurofo, 
y quifiera defeaníar 
en vueílro Hoípital. "¿uí.QuifieríJ 
que un rico Palacio tuera, 
para mejor hofpcdar 
vueftra perfona , que cierto, 
que ur¡ Ángel reprefentais; 
que tenéis, pues? que peníais? 

îsltio. Un mal que tengo encubierto 
me trae alsu 7í(-'- Ojos (trenos, 
decidlo, que en mis por fias, 
olvido defdichas mias, 
por curar males ágenos; 

I què dolor tenéis? N'ñe.De amOu 
I J.-í/. Y amor os hace pinar ? 

timo. Amor pebre me hace andar 
entre el frió , y el calor. 

Jr//.Tenéis Padre? 
fi.-»». Y Madre tengo. 
J«/. Donde ícis quiero faber, 
Niwtf. De la Ciudad de placer. 

* J«/, ECe es ei que no prevengo 



Ds Lopï d¡ 
yo para mi. miño. Per que nc ' 

'Jut- Porque Dios julio . y-'pi-idefo, 
por un cafo rigurofo 
a! Infierno me arrojo. 

Vino. Al infierno ? vivo eílais. 
Ju/. Qyc importa 11 definido 

cità ti ttni Hiño. Per quien ic ha dáo'i 
J«;. Por Dics. Niño. Vos os engañáis. 
Ji¡¿. Y mis padres defdichados, 

por íu mandamiento eterno, 
padecen en el Infierno. 

Niñ». ílíibs miedos ion formados 
de !a iluíion : Què diréis 
de vueítro engaño notorio, 
ñ aora en el Purgatorio 
à vueítros padres veréis ? 

J«i. Si al uno he vüto cercado 
de fuego , fera impoisible. 

taino. A ¡ni poder infalible 
Cielo, y lucio cità postrado. 
Alzad ios ojos veréis 
vueítros dos padres , Julian, 
adonde purgando eitàn 
lus culpis, "jal. Poder tenéis 
para todo, Niño her ¡nolo, 
no conocaos fue error; 
vos ibis el Supremo Autor, 
vos ibis m: Dios poderoío. 

Ap.trcce» en .tito los p.idies de 'Julian 
(on tuntas bUncas. 

Cant.Qjando ¡ei à aquel dia, 
Señor de Tierra , y Ciclo, 
que dv cite íjigi» ubres, 
vuelíra viíta gocemos i 

N;»«. Preiio vertís mi g'.oih, 
que oy piadofó pn-t..i Jo, 
en pa^o de u muerte, 
que u¡¡ lujo os dio, poneros, 
por ¡a grjn penic-.p-Ji.i, 
que e;¡ cite inundo :ii hecho, 
en Ls Cek-iíes iiihs, 
que prevenidas tengo. 
J.iiiaü , :KI d.i n.iy.s, 
té-¡ vaL-roib peer.,), 
Dio> i oy , y precio mas 
tener ei r.umbrc cxeeiib 
dea m a n te , y de pi ,¡ d o ib. 
que no de juliickro. 

Vegi QivMo. s i 
i " i l l trabe humüce quic3, 

y ea el ce Dios rae quedo, 
y delante de t: 

| ¡Tubo à mi ñero aísicnto. 
llevando en compañía 
à tus padres contentos. 
pues oy por ellos cumple 
!u gloriólo defeo. 

í'.í fíii«:¡:do ei taino Jefas, dexitnde 
el viftido de pobre ,'y fule el 

I
Demonio. 

Bale Donde diablos va cite pobra 
tan apriefla? Dem, Yà no es julto 
que ¡iiiVan mis impaciencias 
nus penas que las que fufo. 
Dios eterno , què es aqueiïo? 
no te efpantes fi divulgo 
por injultas tus fèntencias, 
aunque te precias de juíto. 
Tu baxas del íàcro aísiento, 
bordado de rayos puros 
del Sol, y en cl Hoípita!, 
que edificó un hombre injuilo, 
un parricida tyrano, 
te holpedas , y dàs feguro 
de ili falvacion : Tu amor 
mucho vale , y puede mucho; 
pero ciïe divino amor 
no en fugetos como el fuyo 
h.is de emplearle. Tu fabes 
íi te ha ofendido en c! mando 
cite ingrato, pues mató 
con el acero robuíto 
à fus padres inocente?, 
y à Federico , fegundo 
hermano de! de Ferrara, 
por teítimonio que impufo 
à lu inocencia < pues cómo 
¿i ios ceieítes coluros 

j b.;\as para regalarle, 
y darle en fus penas gtiíto i 
No fuera mejor iñoítrsr 
de tu jiUticia ti agudo 
acero defer':!¡aynado. 
v aírojíi'iC À los profundos, 
dü¡:de lii maldad*pagara 
er-.t̂ e ci vaporoíb humo 
de refina, y ¿Iqakr-V. '• 

Que 



x¿, Sí Animal rfofeU , Sñnjhlun. 
Qué es eflb, Señor ? yà es macho " l Oca-, Yo entro tn mi Reyno también 
el amor que al hombre den. 
y y à e s , Señor, lin íègundo 
ci rigor con que me tratas 
en mis penas, y difgultos. 

K.ÍJ . Fiero dragon , enemigo 
del hombre, cuyo amor pudo 
baxarme del Cielo al lucio 
à los trabajos del mundo: 
Si Julian me. ha ofendido, 
por eíío alcanzó diícurlb 
para hacer penitencia, 
pues en tila excedió à muchos: 
Yo le perdono, y por el 
el tiempo à fus padres fuplo, 
que avian de eltàr penando; 
venid à mi lado , julios, 
y eícogidos demi Padre. 

Avù un trono grande de gloria,y enmedio 
el N;»o "lefus; 7 ri» futiendo las Almas 

de '.¡¡dórico , y Rofaura. 
Denu Venid à mi lado , ¡njuftos, 

guamos mordaces dragones 
ibis tormentos del profundo. 

"Sino. Gozad mi Gloria contentos. 
Vem. Sufrid, trilles , mis dilguílos. 
N-ña. Finita os hacen yà los Cielos. 
Dem. Llanto ofrece ei feno oblcuro. 
Nráo Le s Paraninfos os abren 

yà las puertas. üe»j.Fuego,y humo 
íaie, mi puerta fe ha abierto. 

'.breft una beca de Infierne, 
ÍC;»f. Yà^errtrais en el Reyno juíto* 

• % ; ; / 

porque rnis lequaces juntos 
lloren también los agravios, 
que nos hace el mayor tuvo. 

BKÍI. lil va muy bien del pacha do. 
"jjiii. Laurencia , mira qué güito 

tiente el alma. 
Culrcfe la apariencia , J el Demonio 

fe entra por la boca 
dtl infierno. 

Laur.No te dixe, 
que era Dios piadofo ? )«¿. Tuvo 
iuiftiicordia de mi 
lu lacro amor. Bííit.Lucgc al punto 
tengo de quemarla cama 
donde eltuvo el perro rucio. 

"yal. Bien harás. Bule. No se què diera 
por aver echado a! punto 
entonces la melecina. 

"]nl. La, amigos, todos juntos 
hemos de dar à Dios gracias 
dcüe bien : luces a! punto 
íàcad,y en la Igleíia entremos. 

Latir. Agradecimiento es julio. 
Bule. Lo que falta de cíia hiltcria9 

es, que el Duque , que ello íupo-
dio rentas à cite Kofpitai, 
y en t-1 acabaron juntos 
muy laníamente ¡os dos. 
Los yerros, y fallas que huve 
perdonen vuclías r.íercedes3 
alsi libres del alruto 
patillas íc vean el dia 
que partieren dtiie mundo. 

F I N . 
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